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Iz hoja vsak dan, tudi ob nedeljah In praznikili, 
ob 5 zjutraj, ob ponedeljkih ob 8 dopoldne. 

Uredništvo: Ulica Sv. Frančiška AsiSkega št. 20, I. nadstr. — Vil 
dopisi naj pošiljajo uredništvu Usta. Ncfrankirana pisma se ne 

sprejemajo in rokopisi se ne vračajo. 
LzdaiateJj In odgovorni nrednik Štefan Godina. Lastnik konsorei| 
lista .Edinosti*. — Tisk tiskarne .Edinosti", vpisane zadruge s 
omejenim poroštvom v Trstu, ulica Sv. Frančiška Asiikega 5t 20. 

Telefon uredništva in uprave štev. 11-57. 
Naročnina znaša: Za celo leto . . . . . . . K 24"-» 
7» pol leta I2-— 
za tri mesece G"— 
Za nede l j sko izda jo za celo leto . . . . . . . . 52 i 
za pol leta • 

„Edinosti" za Primorsko 
„V edinosti je moč!" 

Posamezne štev i lke .Edinosti* se prodajajo po 6 vinarjev 
zastarele Številke po 10 vinarjev. 

O g l a s i se računajo na milimetre v širokostl ene kolono 
Cene: Oglasi trgovcev in obrtnikov mm po 10 vin 
Osmrtnice, zahvale, posianice, oglasi denarnih za-

vodov mm po 20 vin. 
Oglasi v tekstu lista do pet vrst K 51— 

vsaka nadaljna vrsta . . . 2*— 
Mali oglasi po 4 vinarje beseda, najmanj pa 40 vinarjev 

Oglase sprejema i n s e r a t n i o d d e l e k .Edinosti*. Naročnina 
in reklamacije se pošiljajo u p r a v i lista. Plačuje se izključno le 

upravi .Edinosti*. — Plača in toži se v Trstu. 
Uprava in inseratni oddelek se nahajata v ulici Sv. Frančiška 

Aslškega št 20. — Poštnohranilnični račun Št. 841.652. 

Delegacije. 
Plenoma sejo avstrijski delegacije. 

BUDIMPEŠTA 28. (Kor.) V današnji 
seji je sprejela delegacija po kratki debati 
vojni ordinarij in vojni extraordinarij. 
Nato se je začel razgovor o vojnih doba-
vah. Del. L e c h e r se je bavil z včeraj-
šnjim predlogom del. dr. Schlegia glede 
črranja plače kornega poveljnika v Budim-
pešti in je izjavil, da bi delegacija tega 
predloga niti sprejeti ne smela. Sklep ie bil 
naravnost protiustaven. — Delegat dr. 
S c h 1 e g I zavrača govornika. Nato je bil 
sprejet še ostali del vojnega ordinarija. 
Nato je bilo sprejeto poročilo subkomiteja 
za obrtne in industrijalne dobave in od voj-
nega odseka sklenjene resolucije, nakar se 
je začelo obravnavati o mornariškem bud-
žetu. Obravnavo je uvedel poročevalec dr. 
S c h le g 1, ki je predlagal, da se sprejme 
prvi obrok 426 milijonskega kredita in si-
cer 25 milijonov kron. S sprejetjem prvega 
obroka se dovoli seveda tudi ostanek kre-
dita. Del. L e u t h n e r je poudarjal, da na-
raščajo pri nas stroški za mornarico pre-
hitro. Nemčija, ki ima trinajstkrat večje 
pomorske interese kakor mi, ima komaj 
trikrat večje izdatke za mornarico. Ce bo 
šlo pri nas tako naprej, potem borno imeli 
v kratkem 200 milijonov stroškov samo 
za mornarico. Ta nevarni naraščaj opaža-
mo tudi pri armadi in deželni brambi. — 
Nato je bila seja do popoldneva prekinjena. 

Popoldne je prvi govoril del. grof L ii-
t z o v. Poudarjal je, da mora vsak pristaš 
trozveze, in teh je pretežna večina, glaso-
vati za ojačenje mornarice. Brez morna-
rice je trozveza skoro hroma in tega na-
ziranja so tudi merodajni nemški krogi. 
Dalje govori Lutzov o dardanelskem vpra-
šanju. pri čemer opozarja, kakšen vtisk bi 
napravilo, če bi se naenkrat pojavila v 
Sredozemskem morju ruska divizija dre-
adnoughtov. In na prost prehod skozi Dar-
danele Rusija neprestano deluje. Govornik 
izjavi, da bo glasoval za neizpremenjene 
vladne predloge. — Nato je govoril del. 
U d r ž a I, ki se je bavil s sklicanjem dr-
žavnega zbora in delegacij. Poudarjal je 
koncem govora, da naj vlada ne skliče de-
legacij, dokler nI uredila narodnostnega 
vprašanja pred vsem češko-nemškega 
spora. — Del. K a d 1 č a k je za ojačenje 
mornarice. — Del. K o r o š e c je obrnil 
pozornost mornariške uprave, da upo-
rablja tržaški tehnični zavod (Stabili-
mento tecnico triestino) delavce iz Italije 
(renjikoie), med tem ko domači slovanski 
in laški delavci ne dobe dela. Pri gradbi 
vojašnic v Trstu se je odslovilo slovanske 
in laške delavce, na njihovo mesto pa so 
prišli delavci iz Italije (renjikoli). Mornari-
ška uprava naj pazi, da ne bo zagreševala 
takih napak. — Del. K r a m a f je izvajal, 
da je češki narod vedno rad plačeval za 
mornarico, ker je spoznal njen pomen za 
državo, ker je uvidel, da nam le ona od-
pira širni svet preko našega ozemlja in 
morja. Pri tem je poudarjal, da bi se ome-
jila naša mornarica za enkrat na obram-
bo meje, ker naloga naše pomorske poli-
tike ni utrditev v Sredozemskem, marveč 
v jadranskem morju. — Nato je govoril 
mornariški poveljnik admiral Anton 
K a u s t ki se je zahvalil v toplih besedah 
vsem govornikom, ki so se res zavzeli za 
našo mornarico, pri čemer je poudarjal, 
da še noben mornariški poveljnik ni imel 
tako lahkega stališča pri tako enormnili 
zahtevah, kot jih stavi na davkoplačeval-
ce letos avstrijska mornarica. Med dru-
gim je odgovarjal najdelj del. Leuthnerju, 
ki je edini in precej hudo in ostro kritizi-
ral avstrijsko mornariško upravo. Na iz-
vajanja del. dr. Korošca glede v porabe 
italijanskih delavcev (regnicolov) in zapo-
stav Ijanja domačih slovanskih in laških 
delavcev posebno v Stamlimento tecnico 
v Trstu je odgovoril admiral Haus, da se 

P O D L I S T E K . 

Rdeči mlin. 
Roman. - Spisal X*vier cfti 
Možiček je prekrižal roke na prsih in se 

priklonil, pripognivši koleno. Nato je začel 
razvezovati svoj sveženj, ne da bi izpre-
govoril le besedico, in razkladati svoje 
blago po pohištvu in preprogi na tleh. 

Markizina otroka sta spustila svojo igro, 
in sta opazovala prišleca s tiho radoved-
nostjo. 

Ko sia zagledala sijajno blago, z zlatom 
vezane čeveljčke in vso silo drugih lepih, 
nenavadnih stvari, sta začela veselo plo-
skati z rokami. 

Ko je krošnjar končal svoje razkladanje 
in ni nič več ostalo v njegovem svežnju, 
je stopil par korakov nazaj. Dočim je ble-
betavost krošnjarjev tako znana, da je 
prišla že v pregovor, je bil ta krošnjar 
prava izjema med njima. Molčal je in iz-
pregovoril le tedaj, da je odgovoril mar-
kizi, če ga je vprašala za ceno, ali čemu 
rabi ta ali ona stvar, ki jih je razstavil po 
sobi. 

Ko je tako nepremično stal sredi sobe, 
je bil krošnjar podoben bronastemu kipu. 

je določilo že pri pogodbah za oddajo del, 
na se uporabljajo pred vsem domači de-
lavci. Tudi je zaiostno preskrbljeno za 
varstvo tajnosti pri gradbi naših ladij. 
1 a pogoj se bo vedno in povsod upošteval. 
Tozadevna kontrola delavcev pri zasebnih 
tvrdkah, ki so udeležene, pa presega delo-
krog mornariške uprave. Gotovo pa je, da 
bo gledala mornariška uprava ne samo na 
to, da bodo imeli domači delavci prednost, 
marveč tudi na to, da se bodo vporabljali 
pretežno domači delavci. Končno je prosil 
admiral Haus za sprejem budgeta. Nato se 
je vršila kratka specijalna debata, nakar 
je bil kredit za mornarico sprejet. Sledilo 
je poročilo bosenskega odseka. Obravnavo 
je vpeljal poročevalec ar. K o r o š e c , ki 
je med drugim poudarjal, da se nikakor 
ne strinja s tem, da bi se preneslo skupno 
finančno ministrstvo v Budimpešto. 
Ogrom moramo pokazati, da smo v tem 
oziru neizprosni. Nato so govorili še del. 
dr. E l l e n b o g e n , B a e r n r e i t e r in 
S e d 1 a k, nakar je bila seja zaključena in 
se nadaljuje danes dopoldne. 

Pomiloščeni Srbi - vohuni v Bosni in Her-
cegovini. 

SARAJEVO 28. (Kor.) Uradni list ob-
javlja sledeče cesarjevo pismo vitezu Bi-
linskemu: Pomiloščujem vse srbske poda-
nike, ki so bili do danes obsojeai zaradi 
vohunstva in odredim, da se ae smejo ob-
soditi oni Srbi, ki so obtoženi vohunstva 
in ki čakajo obsodbe, temveč se mora ka-
zensko postopanje proti njim takoj ustaviti. 

Dopolnilna državnozborska volitev 
na Češkem. 

PRAGA 28. (Izv.) V žamberškem okraju 
se je vršila danes dopolnilna državno-
zborska volitev za mandat dr. Švihe. Kan-
didiralo je 7 kandidatov. Potrebna je 
ožja volitev med socijalnim demokratom 
Krejčijem, ki je dobil 2272 in pa narodnim 
socijalcem Netolickim, ki je dobil 2260 
glasov. Mladočeški kandidat Wenzel je 
dobil 1300 glasov. Ker bodo mladočehi 
glasovali pri ožji volitvi za Krejčija, je 
njegova izvolitev zasigurana. Dosedaj so 
imeli ta okraj vedno v rokah narodni so-
cijalci. 

Aferi Vojna-BuFival. 
PRAGA 28. (Izv.) Poslanec Vojna je 

sedaj na očitke »Narodnih Listov« izja-
vil, da so popolnoma neutemeljeni. Priz-
nava sicer, da je pisal dotično pismo, a to 
pred 11 leti in je bila zahtevana plača po-
šteno zaslužen denar. »Narodni Listy« 
pravijo danes zvečer, da izjava poslanca 
Vojne nikakor ne zadostuje in ponavljajo 
svoje obtožbe. 

Zdi pa se, da s Šviho in Vojno vrsta 
čeških afer še ni zaključena. Kajti dunaj-
ski »Delnicki Dennik« prihaja danes na 
dan zopet z novo afero: očita nar. soc. 
posl. Burivalu celo vrsto nekorektnih de-
janj. Tako ga dolži, da je bil on tisti, ki 
je zakrivil I. 1901 v nekem konsumnem 
društvu, kojega funkcijonar je bil, deficit 
v znesku 2292 K in da si je dal zase iz-
plačati več podpor za bolne člane neke 
bolniške blagajne. »Delnicki Dennik« pri-
naša danes tudi podrobno obtožbo proti 
Vojni. 

Avstrijski dreadnoughti v Malti. 
DUNAJ 28. (Izv.) Iz Malte se poroča : 

Danes zvečer zapušča avstrijska dread-
noughtska eskadra Malto in odpluje proti 
albanski obali. V Valoni ostane do 1. ju-
nija. 

Pogreb Franca Kossutha. 
BUDIMPEŠTA 28. (Kor.) Danes ob 10 

opoldne so pokopali Kossutha. Pogreb je 
bil veličasten in eden najsijajnejših pogre-
bov v Budimpešti. Pogreba so se udeležili 
razen sorodnikov, bližnj h prijateljev in 
znancev člani vlade — min. predsednik 
grof Tisza se je oprostil — predsedstvi 
poslanske in magnatske zbornice, zastopniki 
neodvisne stranke pod vodstvom Apponyija, 

Niti ena mišica v njegovem obrazu se ni 
prenieknila. Le tedaj, ko je bil popolnoma 
gotov, da ga nihče ne opazuje, so njegovi 
živahni in ostri pogledi švigali po sobi 
semtertja in zdelo se je, kakor da hočejo 
proučiti najmanjše podrobnosti v sobi. 

Pavlina je pregledovala blago zelo na-
tančno in z velikim zanimanjem. Nato je 
izbrala precej veliko raznega blaga in ne-
kaj tuniškega lepotičja originalnih oblik. 
Plačala je ceno v zlatu in je velikodušno 
še dodala nekaj svoti, ki jo je zahteval 
krošniar, nakar je ukazala hišnama, naj 
pomagata krošnjarju zopet spraviti blago 
v sveženj. Ko je bilo vse to končano, je 
rekla: 

— Jerica, dete moje, pelji tega dobrega 
moža v kuhinjo in naj mu napravijo obed. 

Krošnjar se je jecljaje zahvalil, se po-
klonil, kakor tedaj, ko je prišel, in odšel za 
hišno, pri čemer si je skušal natančni polo-
žaj podsob, hodnikov, in galerij, po kate-
rih je hodil, in stopnjic, po katerih ga je 
vodila hišna navzdol, vtisniti v spomin. 

Ko je prišel v spodnje grajske prostore, 
ga je takoj obkrožilo služabništvo in ga 
prosilo, da je ponovno razložil svoje bla-
go, kar je storil prav rad. 

S tem da je bil tako uslužen napram slu-
žabništvu, ki je bilo in je vedno in povsod 

Karolyija in Justha, narodna stranka, grof 
Vojnits, ustavna stranka, Koloman pl. Szells, 
ljudska stranka, Vazsonyis, zastopniki trgo-
vinskega ministrstva, političnih, sodnih in 
drugih uradov ter neštevilna množica prebi-
valstva. Mesto Czegled, katero je zastopal 
Kossuth kot poslanec je poslalo deputacijo, 
ki je štela nad 1000 oseb. Pogreb se je 
vršil po evangeljskem obredu. Na grobu je 
govoril grof Apponyi, sprevoda se je ude-
ležilo nad 170.000 oseb. 
Potovanje saškega kralja v Petrograd. 
LIPSKO 28. (Izv.) Listi poročajo iz Pe-

tr grada, da ima potovanje saškega kralja 
Friderika Avgusta v Petrograd poseben na-
men in je v zvezi s predstoječo zaroko 
saškega prestolonaslednika z eno carjevih 
hčerk. 

Srbska skupščina. 
BELGRAD 28. (Kor.) Skupščina je spre-

jela v prvem branju izredne vojne kredite 
in naknadne kredite za leto 1912—1913 
Vojni minister je izjavil, da se zviša mi-
rovni kader v prihodnjem letu na 12 di-
vizij. 

Bolgarska obtožba. 
SOFIJA 28. (Kor.) „Agence Tel Bulg.a 

poroča iz Petriča, da se je pojavila v go-
rovju Belašica močna grška četa pod vod-
stvom stotnika Ducasa, ki uničuje vasi na 
bolgarski meji. Prebivalci veliko trpe in 
prosijo za pomoč proti tej nasilni grški četi, 
ki je po mnenju Bolgarov prestopila vedoma 
mejo in izvršuje svoje pogubonosno delo z 
vednostjo grfte vlade. 

Bolgarski finančni minister v Avstriji 
in NemčUi. 

SOFIJA 28. (Kor.) Finančni minister Ton-
čev je odpotoval danes v Berolin. Med 
potjo se ustavi Tončev za en dan na Du-
naju. 

Avstro-ogrski poslanik v Petrogradu. 
BUDIMPEŠTA 28. (Kor.) Avstro-ogrski 

poslanik v Petrogradu grof Friderik Sza-
pary je odpotoval danes na Dunaj, od-
koder odide te dni na svoje mesto v Pe-
trograd. 

Zastopnik Nemčije v Albaniji. 
BEROLIN 28. (Kor.) Posianiški svetnik 

pl. Lucius v Petrogradu je imenovan za stal-
nega nemškega diptomatičnega zastopnika v 
Albaniji. 

Papežev poduk novim kardinalom. 
RIM 27. (Kor.) Danes je izročil papež 

v konzistorijalni dvorani po stari šegi in 
starem običaju novoimenovanim kardina-
lom kardinalske kape. Po nagovoru kar-
dinala B e g i s a, nadškofa v Ouebecu, je 
govoril papež sam, ki je poudarjal, bo-
dreč novoimenovane kardinale k delu za 
cerkev in vero, med drugim sledeče: 
Glejte, pazite in čuvajte posebno na to, 
da ne bodo obiskovale duhovnikov ose-
be, ki so sumljive glede vere, pazite na 
to, da se ne bode vzdrževalo takih listov, 
ki so popolnoma pokvarjeni, marveč tudi 
takih, ki niso popolnoma aprobirani od 
cerkve. Ce naletite na osebe, ki se hva-
lijo, da so verni in udani papežu, pri tem 
pa se ne paste imenovati klerikalci, jih 
podučite, da so udani sinovi samo oni, Ki 
ubogajo višjega pastirja in se pokore nje-
govi volji. Poudarjajte, da ljubi papež ka-
toliška društva, ki smotre za materijelnim 
blagostanjem, vendar pa daje prednost 
onim, ki delujejo moralično. Mešana dru-
štva in zveze z nekatoličani so dovoljeno, 
vendar pa prednjačijo ona društva, ki se 
zbirajo okrog zastave cerkve. To so navo-
dila, katerih se držite v novem delokrogu. 

Talaat bejeva misija v Bukareštu. 
BUKAREŠT 28. (Izv.) Že par dni se 

mudi tu turški notranji minister Talaat bej, 
ki razpravlja z oficijalnimi rumunskimi 
krogi o balkanski situaciji. V bukareških 
krogih prevladuje mnenje, da je Talaat -
ova navzočnost v direktni zvezi s pred-
stojećim grško-turškim konfliktom. Tur-

enako radovedno, je postal v kuhinji naen-
krat popularen. Pridobil pa si je srca vse-
ga služabništva z naravnost velikansko in 
nepričakovano radodarnostjo. 

— Napravil sem zgoraj, — je rekel, — 
izborno kupčijo z gospo markizo, vašo ve-
lečastno gospodinjo — bog blagoslovi ple-
menito damo in jej daj dolgo življenje in 
vso srečo! Potemtakem smatram za mojo 
dolžnost, dragi moji prijatelji, da tudi vam 
prepustim majhen del svoje sreče. Sprej-
mite torej brez pomislekov te malenkosti. 
Moj dobiček mi dovoljuje, da sem lahko 
velikodušen, in ko bi bil vsak dan tak, ka-
kor je bil današnji, bi imel kmalu denarja, 
da bi se skril v njem. 
Po teh besedah je začel razdeljevati žen-

skam trakove in odrezke blaga, moškim 
pa turške ^ e in damascirane mavrijska 
bodala. 

Ta darila, če so tudi bila le malo vred-
na, so vendar spravila splošno navdušenje 
do vrhunca. Kuhar je smatral za svojo dol-
žnost, da prirpavi krošnjarju obed, ki bi 
bil vreden ministra. Hišnik se je potrudil 
osebno v klet in prinesel najstarejša vina. 
Vsak je hotel piti na zdravje krošnjarja, ki 
se je kazal tu ves drugačen nego pa pri 
markizi. Pripovedoval je neprestano svo-
jim strmečim poslušalcem najčudovitejše 

čija hoče dobiti od Rumunije zagotovilo, 
da bi v slučaju grško-turške vojne varo-
vala strogo nevtralnost in to tudi v slu-
čaju, če bi Bolgarska dovolila turškim 
četam prehod čez njeno ozemlje. Kar se 
tiče albanskeh razmer, je Talaat bej jako 
pesimističen in je izjavil, da more vzpo-
staviti v Albaniji popolen mir in red le 
človek, ki dobro pozna Albanijo in to bi 
bil bivši turški vojni minister Izzet paša. 

Italijanska zbornica. 
Protiavstrijske demonstracije. 

RIM 27. (Kor) Republikanec C o l a -
j a n n i je izjavil, da je odredil prefekt v 
Neaplju najstrožje cdredbe da bi preprečil 
demonstracije.-Vrsta mladih ljudi je kljub 
temu predrla policijski kordon in sicer pred 
konsulatom. Trdi pa, da so italijanski pro-
tiavstrijski demonstranti samo žvižgali. On 
prizna, da obstoja dolžnost mednarodne 
konvenijence, vendar je ta dolžnost odvisna 
od protidolžnosti. Italija je dala Avstriji za-
doščenje in sicer še preveliko zadoščenje za 
veliko manjše incidente. Avstrija pa nam ni 
dala za resna izzivanja nobenega zadošče-
nja. Posl. D e F e 1 i c e je obsojal strogost, 
s katero se je nastopilo proti neapeljskemu 
prefektu. — Republikanec B a r z i 1 a i je 
poudaijal, da so bile demonstracije v Italiji 
pretirane in neoportune. Vendar pa ne 
smatra za popolnoma neopravičljiv izraz 
narodnega sovraštva proti tuji državi, ki 
varuje dolžnosti napram drugi državi 
tako, kakor so pokazali zadnji dogodki 
pred Italijanskim konzulatom v Trstu. V 
tem slučaju ni bil kaznovan niti eden 
častnikov policije, med tem, ko je bil v 
Italiji prefekt neapoljski odstavljen. Nato je 
bila seja zaključena. 

HomatUe v Albaniji. 
DUNAJ 28. (Izv.) Vesti, ki so došle te-

kom današnjega dne iz Drača, si jako na-
sprotujejo. Pariška in londonska poročila 
zatrjujejo, da postaja situacija v Albaniji 
vedno bolj opasna, da število upornikov 
neprestano narašča in da so dosedanja 
pogajanja mednarodne kontrolne komisije 
z vstaši popolnoma brezuspešna. Vstaši 
glasom poročil iz Pariza in Londona ogro-
žajo že direktno mesto samo, kjer vlada 
velik nered in se prebivalstvo zopet vkr-
cuje na ladje. Nasprotno pa pravijo dunaj-
ska poročila, da se je situacija v Albaniji 
nekoliko zboljšala, da se pogajanja med-
narodne kontrolne komisije z vstaši v re-
du nadaljujejo in da je pričakovati že za 
prihodnje dni obrat na boljše. Optimisti 
celo govore, da se je del vstašev že podal 
domov, da opravijo poljska dela. Vendar 
pa kljub temu tudi dunajska poročila pri-
znavajo, da vstaši še vedno vztrajajo pri 
svoji glavni zahtevi — vzpostavitev tur-
škega režima, — in kakor se nam poroča 
iz jako verodostojnega vira, so vstaši na-
pravili mednarodni kontrolni komisiji edi-
nole to uslugo, da so vzeli njene predloge 
ad referendum, ker hočejo sklicati velik 
narodni tabor. 

Vprašanje mednarodne akcije je še ved-
no in suspenso. Avstrijski in italijanski di-
plomati se sicer trudijo, da bi pridobili 
zato vse velesile, a se za ta načrt ne nav-
dušujejo niti Nemci. Avstrija in Italija se 
druga druge bojita in smatrata kot edini 
izhod iz sedanjega neprijetnega položaja, 
da pride vsa Albanija pod evropsko upra-
vo. Poznavalci razmer v Albaniji izjavlja-
jo, da je absolutno izključeno, da bi mogla 
kedaj Albanija živeti kot samostojna drža-
va in smatrajo za edino rešitev uvedbo 
evropskega režima, ki naj bi divja alban-
ska plemena z vojaško strogostjo privadil 
vsaj najelementarnejšim uredbam moder-
nih držav. 

DUNAJ 28. (Izv.) »Zeit« poroča z Bu-
dimpešte: V krogih zunanjega ministrstva 
vlada veliko ogorčenje nad postopanjem 

pripovedke iz svojih potovanj in kmalu je 
ob vplivu polnih kozarcev in izpraznjenih 
steklenic zavladala splošna razbrdanost. 

Od tega trenutka dalje so se popolnoma 
izpremenile uloge. Namesto da bi on za-
dovoljeval splošno radovednost, je začel 
mali možiček sam izpraševati, kar je znal 
tako spretno, da služabništvo niti oddaleč 
ni opazilo, da se vrši žnjim pravo zasliše-
vanje. 

Ko se je tako razvezal jezik služabni-
štvu, je krošnjar kmalu vedel vse, kar ga 
je tako zelo zanimalo, posebno vse hišne 
razmere in življenske običaje markija d, 
HerowilIa in njegove soproge. 

Malemu možičku je bilo videti, da mu je 
veliko na tem, da bi izvedel, ali je marki 
pogostoma in v rednih presledkih odsoten 
in ali izostaja včasih po cel dan in tudi 
noč. 

Miza je ostala pogrnjena vse do večera. 
Mrak se je že začel vlegati na zemljo, ko 
je krošnjar zopet naložil na ramo svoj sve-
ženj, ki se je med tem časom že znatno 
zlajšal, in je v spremstvu hišnika in lakaja 
odkorakal proti grajskim vratom. 

Stopal je precej negotovo. Izgubljal je 
ravnotežje in se zaletaval, da se je bilo 
bati, da zdajpazdaj lopne po tleh. 

Dokler je mislil krošnjar, da še gledata 

Italije v Draču. To ogorčenje pa je deloma 
naperjeno tudi proti avstrijskemu posla-
niku baronu Lowenthalu, ki se je poka-
zal popolnoma nezmožnega. Avstrijski 
zunanji urad je bil namreč o kritičnih do-, 
godkih zadnjih dni v Albaniji jako slabo 
informiran in je dobil tozadevna prva po-
ročila šele preko Rima, od italijanskega 
korespondenčnega urada. Poslanik baron 
Lowenthal pa se je tudi v odločilnem tre-
notku pokazal skrajno strahopetnega. Ko 
je namreč nastala pri prihodu vstašev v 
Draču panika, ki jo je, kakor poroča 
»Zeit«, namenoma povzročil s svojimi 
alarmujočimi vestmi italijanski poslanik 
Aliotti, je baron Lowenthal takoj pobćgnil 
iz Drača in pustil vse agende v rokah Ie-
gacijskega svetnika Bergerja, ki pa je 
seveda igral v sledečih kritičnih dogod-
kih popolnoma podrejeno vlogo. Baje bo 
poslanik baron L6\venthal v kratkem od-
poklican iz Drača. 

DUNAJ 28. (Izv.) V tukajšnjih oficijoz-
nih krogih se z vso gotovostjo označujejo 
mladoturški krogi kot povzročitelji musli-
manske revolucije v Albaniji in dolže 
Turčijo, da je poslala med vstaše tudi 15 
svojih mlajših oficirjev. Navajajo se tudi 
imena nekaterih oficirjev, ki razvijajo še 
posebno živahno agitacijo med vstaši in 
jih hujskajo, naj odločno vztrajajo pri svoji 
zahtevi po uvedbi turškega režima. Tur-
čija zasleduje s tem svoje posebne name-
ne. Dobiti hoče v Albaniji trdna tla, tako 
da bi mogla v slučaju turško-grške vojne, 
ki ni več izključena, voditi proti Grški 
vojno tudi na kopnem. 

BERLIN 28. (Izv.) Listi poročajo, da je 
šel sedaj tudi knez Viljem sam k vstašem, 
ne da bi dosegel kak uspeh. 

RIM 28. (I žv.) Italijanski listi namiga vaj o, 
da je v Albaniji pričakovati novih opasnih 
dogodkov. V Valoni se baje pripravljajo 
stvari, ki so resnejšega značaja kakor se-
danje gibanje v Albaniji. Povratek Izmail 
Kemal beja v Valono da grozi razpaliti al-
banske strasti in pride lahko še do nedo-
glednih posledic. 

Essad pasa odpotuje v Carigrad. 
DUNAJ 28. (Izv.) Iz Soluna se poroča, 

da odide Essad paša prihodnje dni za stalno 
v Carigrad. 
Vstaški boji se nadaljujejo in onemogo-

čajo delo kontrolne komisije. 
DRAČ 28. (Kor.) Mednarodna kontrolna 

komisija se je pogajala danes z vstaši v 
Kavaji. Ko je dobila pogoje vstašev se je 
napotila v Tirano, da se pogodi tudi s ta-
mošnjim odborom vstašev. Toda to pot je 
napravila kontrolna komisija zastonj. Vstaši 
so odšli v Skumbo, kjer pričakujejo Azis 
pašo Vrionija, ki vodi vladi zveste Al-
bance (?) in katere hočejo vstaši napasti, ne 
oziraje se na tekoča pogajanja. Kontrolna 
komisija je našla v Tirani samo muftija in 
se je vrnila nemudoma domov. 

Zavlačevanje pogajanj. 
DRAČ 28. (Kor.) Kontrolni komisiji so 

odgovorili člani deputacije vstašev v Ka-
vaji, da so pač zadovoljni s pogoji kon-
trolne komisije, vendar pa ne morejo sami 
odločevati in so prosili kontrolno komisijo, 
da naj počaka skupnega zborovanja gASta-
šev iz vseh^krajev. Še Te na tem zborovanju 
bo sklenjen pravomočen odgovor kontrolni 
komisiji. 

Rusija se ne udeleži intervencije 
v Albaniji. 

PETROGRAD 28. (Kor.) Petrogradska 
brzojavna agentura izve iz popolnoma za-
nesljivih virov, da Rusija ne pošlje svojega 
oddelka k mednarodnemu vojaškemu od-
delku v Albanijo. Kljub temu pa nima 
Rusija nič proti temu, če pošljeta Fran-
coska in Angleška svoje oddelke v Al-
banijo. 

Vstaja postaja vedno nevarnejša. 
LONDON 28. (Kor.) „Daily Telegraph« 

poroča, da je kontrolna komisija dognala, 

za njim ona dva, ki sta ga spremila do 
vrat, se je zaletaval semtertja in njegova 
hoja je bila podobna hoji človeka, ki se 
prvikrat nahaja na ladji in se vsled zibanja 
ladje zaletava zdaj sem zdaj tja. Kakor, 
hitro pa je izginil v temi, pa se je vzravnal; 
pokoncu in njegov korak je obstal trden in 
siguren. 

II. 

V rdečem mlinu. 
Krošnjar je stopal lahno in hitro do Sa-; 

uvageonove krčme, v katero je stopil. 
Skupina treh ali štirih pivcev je sedela; 

okrog zelene mize in je praznila ob veli-; 
kem hrupu velikanski vrč argenteuilskega: 
vina. 

Krošnjar je skoraj nevidno namignil' 
z glavo Sauvageonu in Savageon mu je 
odgovoril, pomežikavši z očmi, pri čemur;i 
je izpregovoril glasno: 

— Aha! Tu ste torej, možakar. Ali mi j 
prinašate platno, ki ga že tako zelo potre-, 
bujem za namizne prte in prtiče? Dobro, i 
Točnost mi je zelo ljuba. Pojdite z menoj, 
da pregledava blago. 

S temi besedami je vzel napačni Caille-
botte gorečo svetilko, ki je stala na bližnji 
mizi, kjer ni bilo pivcev, in je odšel v prvo 
nadstropje, krošnjar pa za njim. 
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da postaja vstaja v Albaniji vedno bolj ne-
varna VstaŠem so se pridružili vsi prebi-
valci osredrre Albanije in zahtevajo, da 
se priklopi Albanija Turčiji, ali pa naj se 
država internacijonalizira. 

Vojvoda Avro Ćemović — umrl. 
CETINJE 28. (Izv.) V Beranih je umrl 

včeraj znani nekdanji organizator srbskih 
vstašev v Stari Srbiji, vojvoda Avro Će-
mović. 

Trst kakor povod evropske vojne. 
Belgrajski »Trgovinski glasnik«, ki je 

eden najuglednejih in najuvaženejih listov 
v kraljevini Srbiji, je prejel z Dunaja 
tako-le poročilo: 

V tretje je prišel v javnost glas, da se 
Rusija in Nemčija sporazumeta na poseben 
način in da ta sporazum zapečatita s pose-
bnim aktom ali pogodbo. Samo da se se-
daj močneje nego prej, naglasa, da je po-
izkus vspel. da je torej misel postala re-
alen takt. Pravijo, da se sporazum tiče 
Avstro-Ogrske, ki bi po njem nehala biti 
velesila. Kaj vse je, a!i kaj bi moglo biti v 
tem zgodovinskem aktu, vaš dunajski do-
pisnik ne more vedeti, ker bi bil za to 
kompetentneji njegov kolega iz Petrogra-
da ali Berlina. Značilneje pa je, kako so bi-
le nekatere točke dogovora sprejete v — 
Angliji, Franciji in Italiji. Povsodi vzbuja 
največe vznemirjenje usoda Trsta. A po-
stala je poznana tudi tu na Dunaju, kjer pa 
ves oni sporazum proglašajo za neosnova-
no kombinacijo. I s tem je dosežena har-
monija pominenia z v ečer življenja stare-
ga monarha. 

Nemčija da bi po tem speciialnem spora-
zumu dobila nemški del Avstrije v najšir-
šem smislu in bi se tako približala Adriji. 
Ali ker se nemški element vendar ne doti-
ka neposredno morja Jadranskega, je s po-
sebno točko dodeljen Nemčiji tudi Trst z 
okolico! Večina državnikov tukaj veruje, 
da bi cesar Viljem za tako pridobitev rad 
napravil tudi največe in nepričakovane 
popuste in tudi žrtve, ker bi na ta način 
uresničil večne težnje Nemčije, da pride 
preko Jadrana na Sredozemsko morje. 
Zato pa se tudi smatra Trst kakor tisto ja-
bolko, ki je storilo, da je človeški rod iz-
gubil raj na zemlji. V tem slučaju nikdo ne 
veruje nemškemu Adamu, da bi se mogel 
odreči te posesti: o prvi priliki ga prime, 
pa naj bi tudi radi tega izgubil rajsko na-
slado. ki jo uživa kakor prvak zgodovin-
ske trojne zveze ! ! 

Pojava Nemčije na Sredozemskem mor-
ju bi napravila najveći dogodek svetovne-
ga značaia za vse stoletje. Za to se ona z 
ene strani trudi, da te sanje vživotvori; 
in zato vidimo, z druge strani, noč in dan, 
kako poskuša vse za realiziranje svoje že-
lje. Ako bi Nemčija vendar vspela s to za-
obliubno mislijo, ne le. da bi trozveza iz-
ginila. ampak tudi z isto hitrostjo trojni 
sporazum. Formiranje sil in zvez bi se ta-
koj izvršilo na drugačni podlagi,^ ki bi jo 
ustvarila neizogibna evropska vojna! 

Na sam glas, da je Rusija privolila, da 
Nemčija dobi Trst. je izjavila oficijelna in 
neofitijelna Anglija, da bi smatrala to brez 
vsakega nadaljnega razgovora kakor ca-
sus belli. Naporno vzdrževano in povsod 
do podrobnosti dobro izračunjena angle-
žka politika ne privoli v kakršnjem si bodi 
in pri katerem-koli računskem rezultatu, 
da bi se mogla Nemčija pojaviti neposred-
no v vodah Sredozemskega morja. Na 
tem arternem krvotoku svetovnega pro-
meta hoče in po svojih računih more go-
spodovati edino Anglija! Iz tega razloga 
ostaja Rusija tudi na dalje prikovana se 
svojo i loto na obali azovski brez nade, da 
bi. preidši skozi Dardanele, zaplula v vode 
Sredozemskega moria. Razume se ob se-
bi. da nemškemu prihodu do Trsta bi sle-
dil tudi ruski prehod skozi Dardanele. I o 
je tudi tista točka, ki prej ali slej dovede 
Rusijo in Nemčijo v skupno delo — ako ni 
že sedaj nastopil ta slučaj. Nemčija bi v 
Sredozemskem morju hitro stopila na čelo 
flotnega bloka proti angleški premoči — 
in tega politika hladnega računanja na 
Temzi, se razume, Nemčiji ne more nikdar 
dopustiti. 

Francozka je našla v obrambi svojih in-
teresov polno stiknih točk s točkami an-
gležke politike in je tudi ob tej priliki od-
lično izjavila, da v vprašanju Trsta zav-
zemlje absolutno isto gledišče kakor An-
glija. Celo reguliranje elzas-lotaringiskega 
vprašanja ie izgubilo na svoji privlačnosti 
in stoji kakor podrejeno vprašanju o Nem-
čiji na Sredozemskem morju. 

Tudi Italiia ni ostala ravnodušna. Ne sa-
mo nemška zastava, ki bi plapolala v vseh 
pristaniščih italijanskih, ampak tudj sam 
topografični pojm Trsta, v katerem je ita-
lijanski element ravno teh dni dobil najve-
če privilegije, dela Italijo dovolj odločilno 
v tem vprašanju. Tudi zanjo je tu moment 
rešitve v vojni za vsako ceno. 

iako je pri velikih silah odmeval glas 
o tem specijalnem sporazumu rusko- nem-
škem. Ali je še ena sila. ki je brez svoje ka-
binetne politike; ali ima za to tem več poli-
tike čutstvovanja, razuma, zavesti. To so 
južni Slovani, ki bi jim Nemčija v Trstu 
pomecjala nož v rebra! 

Veliko vprašanje je, da - li se sme 
vse to v računih ruske politike sma-
trati kakor veličina, ki se jo sme zane-
mariti, da bi problem Dardanel dal kedaj 
pozitiven rezultat! Tukajšnji jugoslovanski 
politični krogi (opozarjamo, da je članek 
prišel z Dunaja) verujejo, da se današnja 
šola ruskih diplomatov sodobno razlikuje 
od šole nenadarjene ruske diplomacije, ki 
je v svoj čas tako hitro privolila v žrtvo-
vanje Bosne in Hercegovine. Ideja solidar-
nosti južnih Slovanov Ima torej pomena 
tudi v takih relikih vprašanjih kabinetske 
politike, a teciu primerno raste tudi taša 

dolžnost, da delujemo čhn intenzivneje na 
njenem utrjanju. 

Dnevne vesti. 
Srbski glasovi o dogodkih v Albaniji. -

Glasilo srbskega trgovstva »Trgovinski 
Glasnik« pravi, da so dogodki v Albaniji 
posledica hinavske in nenaravne politike. 
Albanski element ni vsposobljen za držav-
no tvorbo in rnore v miru živeti Ie pod 
ojstro vlado, kakršnja je bila za časa srb-
ske okupacije. Prvi beg kneza Viljema na 
italijansko ladjo gotovo ne bo zadnji. Upor 
sta zanetili Avstro-Ogrska in Italija in ne 
Essad paša, sicer bi se ne bil ta poslednji 
dal zalotiti. Sedaj pa bo Essad paša v ro-
kah Italije orodje proti Avstro-Ogrskl, če 
se mu ne posreči pobegniti. Avstro-Ogrska 
je zopet izgubila igro, se boji skupnosti s 
svojim italijanskim konkurentom, in, da bi 
se rešila iz nje, išče zopet pomoči Evrope. 
— »Odjek« smatra revolucijo v Albaniji 
za resno in bi mogla postati pomembna ne 
le za to poslednjo, ampak tudi za druge 
balkanske države. Spopad med knezom 
Viljemom in Essad pašo da je dokazal, da 
sta Avstro-Ogrska in Italija vsikdar pri-
pravljeni. da pošljeta svoje vojaštvo v Al-
banijo. Izkrcanje mornarjev teh dveh dr-
žav je ustvarilo precedenčen slučaj za bo-
dočnost in ob nastopu kakih komplikacij 
ne bo Srbiji, Crnogori in Grški računati le 
z Albanijo in nje vojsko, marveč tudi z 
armadama imenovanih dveh velesil. Nje 
življenjski interesi da silijo Srbijo, da resno 
računa z vsemi temi eventualnostmi. — 
»Tribuna« se spominja minulih čsaov, ko 
je Avstro-Ogrska obsipala z odlikovanji 
najprej Kemal beja in potem Essad pašo, 
ki pa ju sedaj avstro-ogrsko časopisje ži-
gosa kakor vagabunda. Ista usoda da čaka 
najbrže tudi Turkhan pašo čim politika 
grofa Berchtolda doživi kak polom. Tako 
se godi Danevu, tako se bo godila Rado-
slavovu in drugim. Tudi vladarja v Sofiji 
in Draču utegne doleteti žalostna usoda 
kralja Milana. 

Vprašanje vztočnih železnic. Iz »Srbske 
korespondence« posnemljemo: Informi-
rani krogi trde, da do definitivne uredbe 
tega vprašanja pride še tekom tega tedna 
Ministrstvo za jav ne gradnje in železnično 
ravnateljstvo na eni, in direktor Muller 
družfle" vztočnih železnic na drugi strani 
so že uredili vsa tozadevna tehnična vpra-
šanja. Le glede višine odkupnine ni še 
stvar definitivno urejena. Družba vztočnih 
železnic zahteva 60 milijonov frankov, Sr-
bija 35—36. Ta svota je primerna, ker so 
izvedenci ugotovili, da resnična vrednost 
obeh vztočnih železnic po novem srbskem 
ozemlju iznaša le okolo 30 milijonov. Sr-
bija pa hoče žrtvovati nekoliko več, le da 
se ta zadeva enkrat spravi z dnevnega 
reda. Odkupnina, ki jo zahteva družba, je 
pa daleč previsoka. Informirani krogi ra-
čunajo, da se srbska država in družba spo-
razumeta končno za ceno kakih 40 milijo-
nov in da bo ta sporazum v par dneh per-
fekten. 

Vesti Iz Srbije. Od vseh strani prihajajo 
sedaj v Srbijo obiski iz trgovskih in indu-
strijalnih krogov in iščejo stikov s trgov-
skim svetom v kraljevini. Francozi in An-
gleži stavljajo Srbiji razne ponudbe za in-
vesticijo večjih kapitalov v industrijalnih 
in trgovskih podjetjih v Srbiji. Tako je 
n. pr. neki veliki angleški konsorcij potom 
srbskega poslanika v Londonu, Ceda Mi-
jatoviča, ponudil srbski vladi posojilo več 
100 milijonov frankov, kakor se že izkaže 
potreba. V prihodnjem mesecu pride v Sr-
bijo več skupin trgovcev in industrijalcev 
iz I t a l i j e v svrho izpoznavanja gospo-
darskih in trgovskih razmer v Srbiji, da bi 
prišlo do ožjih trgovsko-političnih odnoša-
jev med obema državama. Italijani pojdejo 
tudi v novo ozemlje, da se na licu mesta 
informirajo o vsem. Seveda jih trgovska 
zbornica v Belgradu sprejme najprijaz-
neje. Ali se vspričo vseh teh izgledov iz 
drugih držav pametne in smotrene trgo-
vinske in splošno-gospodarske politike 
moremo izogniti paraleli s postopanjem 
naših avstrijskih diplomatov, pa tudi inte-
resiranih krogov. Prvi nimajo časa misliti, 
kako bi iskali trgovskih stikov z novo po-
večano Srbjo, ki bi mogla biti ravno za nas 
dragocen konsument, ker morajo misliti, 
kako naj mečejo milijone v Albanijo — na 
svidenje nikdar več ! A iz trgovskih kro-
gov smo doživeli ravno te dni nezaslišan 
izgled narodne nadutosti, ko neka avstrij-
ska tvrdka ni hotela razumeti dopisa srb-
ske tvrdke s predrzno zahtevo, naj jej po-
slednja piše ali nemški, ali francoski, ali 
angleški, ali makari — albanski!! Ne glede 
na to, da taka zahteva pomenja blaznost 
s trgovskega stališča, je tudi skrajno žalji-
va za narodno čutstvo Srbov. Na tak način 
si hočejo avstrijski trgovci in industrijalci 
širiti stike s srbskim trgoskim svetom in 
si pridobivati srbska tržišča!! To je res že 
— blaznost. S takim postopanjem ubijajo 
naši krogi svoje interese in udušujejo vsa-
ko morebitno novo kal simpatij do naše dr-
žave! — V prihodnjem mesecu pride v Sr-
bijo ruska vojaška misija, ki pojde na bojne 
poljane srbsko-turške in srbsko-bolgarske 
vojne, da prouči bojno pozorišče. — God 
slovanskih apostolov sv. Cirila in Metoda 
so praznovali v Srbiji minule nedelje slo-
vesno po vseh cerkvah in se bo ta praz-
nik slavil kakor državni praznik vsako 
leto dne 11. majnika. 

Domače vesti. 
Visok gost. Predsnočnjim je z jahto 

„Dalmat" dospel iz Dalmacije v Trst nad-
vojvoda Friderik s spremstvom. V Dalma-
ciji je inšpiciral tamošnje čete deželne 
brambe. Včeraj zjutraj se je nadvojvoda z 
brzovlakom državne železnice odpeljal na 
Dunaj. 

1 Važen sklep glede takozvanih občinskih 
zemljišč v okolici. V snočnji seji finančne-
ga odseka našega mestnega sveta je stavil 
mestni svetovalec dr. O. R y b a r predlog, 
naj se naloži mestnemu magistratu, da naj 
izdela v najkrajšem času načrt, iz katerega 
bi bilo razvidno, katere kose takozvanih 
občinskih zemljišč bi občina tržaška potre-
bovala za morebitne ceste, napajališča 
(kale), župnišča in sKčne občinske napra-
ve, kakor je tak načrt že izdelan za Bazo-
vico, in naj se potem na podlagi tega načrta 
skuša v sporazumu z upravičenimi posest-
niki rešiti vprašanje lastninske pravice in 
vknjižbe te pravice glede omenjenih občin-
skih zemljišč v soglasju z nepobitnimi pra-
vicami okoličanskih posestnikov po vsej 
okolici. Ta predlog je bil soglasno spre-
jet. Upamo, da je s tem storjen korak, 
vsled katerega bo mogoče brez novih stro-
škov rešiti vprašanje, ki je povzročilo 
upravičenim posestnikom po okolici ve-
liko sitnosti, pravd in nepotrebnih stro-
škov. 

Iz železničarskih krogov nam pišejo: 
Lep je železniški zdravnik dr. Avienl. Ne 
glede na to, da se mož, ki ima opraviti ve-
činoma s slovenskimi železničarji - pa 
cijenti, do sedaj še ni potrudil, da bi se na-
učil vsaj za silo slovenskega, torej jezika 
velike večine svojih pacijentov, je tudi 
drugače njegovo zdravniško poslovanje 
tako, da vlada nad tem poslovanjem med 
železničarji danes že splošna nejevolja. 
Kako umeje mož svojo zdravniško dolž-
nost, kaže sledeči slučaj: Železničar 
Benčič na postaji Herpelje-Kozina je pri 
delu ponesrečil ter si zlomil rebro. Zdrav-
niku Dr. Avieniju se je brzo javilo za takoj-
šnjo zdravniško pomoč. Dr. Avieni pa je 
brzojavil nazaj, da naj se Benčič, ako je 
težko poškodovan (!), prepelje v bolniš-
nico. Na ponovno zahtevo se je pa dr. 
Avieni vendarle potrudil v Herpelje, toda 
šele čez par dni ter konstatira!, da ima 
Benčič zlomljeno rebro. Mož se je očivid-
no zavedal, kakšno neodpustljivo lahko-
miselnost je zagrešil s tem, da je pustil te-
ško poškodovanega železničarja par dni 
brez nujne zdravniške pomoči; kajti opra-
vičeval je svoje, vsega obsojanja vredno 
postopanje s tem, da se je izgovarjal na 
— nejasnost brzojavke! — Usojali bi si 
sedaj vprašati, kdo je to pravzaprav za-
grešil. Ali je bil to morda samo prazen iz-
govor dr. Avienija, ali pa je to grdo lahko-
miselnost zakrivilo postajenačelništvo? 
Na vsak način je tako postopanje škandal, 
ki se mora najstrožje obsojati. Škandal je 
tudi, da nastavlja železniško ravnateljstvo 
za skoraj izključno slovenske uslužbence 
zdravnika, ki niti jezika svojih pacijentov 
ne razume. Saj je ravno za zdravnika ne-
obhodno potrebno, da razume in vsaj za 
silo zna jezik pacijenta, s katerim ima 
opraviti. Ali pa mislijo morda merodajni 
gospodje, da so uslužbenci in njihove dru-
žine radi zdravnika in ne narobe? Od 
merodajne gospode na tukajšnjem želez-
niškem ravnateljstvu gotovo nimamo pri-
čakovati narodne pravičnosti. Ampak ne-
koliko več navadne človeške obzirnosti bi 
pa menda tudi od te gospode lahko zahte-
vali. Kadar gre za zdravje in življenje 
ljudi, ki itak že v službi dosti trpe, bi pač 
tudi najhujši nacijonalni šovinisti lahko mi-
rovali in uvaževali, da tudi najhujša nacio-
nalnost ne sme nikdar segati do — ne-
človečnosti. Ne v imenu narodne pravič-
nosti torej, temveč s stališča najnavadnej-
ših človeških obzirov bi apelirali na slav-
no c. kr. železniško ravnateljstvo, naj na-
stavlja za slovenske uslužbence take 
zdravnike, ki se bodo s temi uslužbenci 
vsaj lahko sporazumevali. 

Avstrijska eskadra, odplula iz našega 
pristanišča. Predvčerajšnjim popoldne ob 
polištirih je odplula iz tržaškega pristanišča 
avstrijska vojna ladja „RadetzkyM, a ob 7 
in pol zvečer jej je sledila vojna ladja 
„Nadvojvoda Fran Ferdinand". Vojna ladja 
„Magnet" s flotiljo torpedovk je pa odplula 
iz pristanišča že večer prej. 

Pobožna želja »Piccola«. »Piccolo« po-
delja našemu ministru za vnanje stvari, 
grofu Berchtoldu, ukor, ker da se je dal 
v svojih poročilih o dogodkih 1. majnika v 
Trstu zavesti po del. grofu Liitzowu, ki je 
trdil, da se taki slovenski sprevodi, kakšen 
je bil letos, vrše vsako leto, ne da bi 
bilo prišlo do kakih posebnih dogodkov. 
Trditev grofa Liitzova je pritisnila itali-
jansko glasilo malce ob zid. Zato si skuša 
z mučnim zvijanjem pomagati iz nevšečne 
situacije, Češ: bili so res taki sprevodi tudi 
prejšnja leta, ali vendar — niso bili taki!! 
Glede sprevoda samega si sicer tudi »Pic-
colo« ne upa trditi, da bi se bil kaj posebno 
razlikoval od onih prejšnjih let. Zato pa 
išče in stika po stvareh, ki se niso vršile 
v sprevodu; oziroma, ki jim niso bili av-
ktorji ljudje, ki so bili v sprevodu. V prvo 
da je bil redarski aparat, ki je spremljal 
sprevod mnogo močneji nego prejšnja 
leta? Zakaj? In odgovarja: ker je varstve-
na oblast smatrala to za potrebno ozirom 
na okolnosti momenta!! To pojasnilo la-
škega glasila naj bi se razumelo tako, da 
je redarstvena oblast vedela, da Slovenci 
namerujejo kaj prav grdega! »Piccolo« je 
sicer velik v podtikanju in insinuiranju, ali 
v tem slučaju tudi tako — naiven, da sma-
tra vse druge ljudi za same bebce! Stvar 
je namreč taka, da je letos rečena oblast 
za vse nastope — in ne samo za slovenske-
ga — in vse eventuvalnosti postavila ve-
liko večji aparat, nego prejšnja leta. In go-
tovo ni bil najmanji vzrok razburjenju radi 
dogodkov na Revoltelli, ki so jih Italijani 
izzvali. A drugi povod je bil gotovo ta, da 
je morala biti redarstvena oblast priprav-
ljena na to, da bodo laški rokovnjači po-
vodom slovenskega sprevoda skušali iz-
vršiti v velikem štilu, kar so vršili že tedne 
po tržaških ulicah s tolovajskimi napadi 
na poedlnce! Ne torej radi Slovencev, am-
pak radi nevarnosti, ki je žugala od strani 
Italijanov, je bil letos policijski aparat po-

množeni — Kakor drugi moment, po kate-
rem se je letošnji slovenski sprevod raz-
likoval od prejšnjih, hoče videti »Piccolo« 
v letošnji pisavi slovenskih listov in pa v 
letošnjih govorih povodom 1. majnika. — 
Tudi s tem argumentom se je »Piccolo« 
pokazal slabega advokata. Na naši strani 
se v zadnje čase res glasneje kaže na važ-
nost velikega boja za Trst. Ali to je fakt, 
ki se odigrava pred očmi vsega sveta. Pri-
nesla ga je z neodklonljivo silo logika dej-
stev in dogodkov, ne pa morda še le kako 
hujskanje po slovenskih listih in shodih. Mi 
se pripravljamo in vsposobljamo za ta boj, 
kakor je Italijanom svobodna pot, da se 
pripravljajo. Toda odločitve v tem boju 
ne prinese kak poulični pretep, ampak 
vstrajal bo tisti, ki bo imel žrvljenske sile 
v sebi in ki mu bodo v oporo dane narav-
ne razmere. Zato ne more »Piccolo« nave-
sti ni ene besede ne iz naših listov, ne z 
naših shodov, ki bi bila bodi tudi le od da-
leč namigavala našemu ljudstvu, naj povo-
dom sprevoda napadajo po ulicah. In v tem 
pogledu se letošnji naš shod v resnici ni nič 
razlikoval od prejšnjih! Zato pa dela tudi 
laško glasilo grofu Berchtoldu krivico, 
podtikajoč mu, da si ni upal povedati prave 
svoje sodbe o dogodkih 1. majnika v Tr-
stu ter da se je raje skril za neresnično 
trditev grofa Liitzowa! Na vsem zvijanju 
»Piccolovem« se vidi torej, da je v tem 
slučaju slabo stvar slabo branil — slab 
advokat! »Piccolo« je sicer mojster v zvi-
janju, ali toliko mojster vendar ni, da ne bi 
se končno vendar-Ie izdal, kaj bi rad in kaj 
mu teži srce. Tako se mu je zgodilo tudi 
v tem slučaju. Zaključuje namreč trdeč: 
da mu razlika (kakor bi jo hotel dokazati 
on, »Piccolo« med letošnjimi sprevodi) da-
je nado, da grof Berchtold uveljavi svoj 
vpliv, da se bodo v bodoče zabranjevale 
tiste izzivalne manifestacije Slovanov v 
Trstu, ki delajo potem toliko sitnosti!! — 
Tu jih imate te naše Italijane! Začenjajo 
kakor ponosni mogočneži, ki se nikogar 
ne boje, ki se opirajo na svoje pravo in ki 
jim zadošča lastna moč, potem pa padajo 
redno na — beraško palico. T o je: bera-
čijo pri vladi in pri mogočnih faktorjih, 
naj jim za božjo voljo pomagajo, pa bilo 
tudi na škodo državljanske svobode! S ta-
ko pobožno željo se obrača »Piccolo« tudi 
to pot do grofa Berchtolda. Ker oni sami 
ne morejo preprečati našega razvoja, naj 
stori to policijski aparat!! Ti svobodnjaki, 
sledilci Mazzinija, Garibaldija, končujejo 
navadno na — policiji!! In s tem priznava-
jo, da se ne čutijo več sposobne za odkrit, 
pošten tekmovalni boj! Ali pazijo naj, kaj 
delajo! Izpolnitev »Piccolove« želje bi 
spletla šibo tudi za Italijane. Urejanje po-
litičnih sporov v rokah policije je navadno 
nož, ki reže na več strani: danes na to, 
jutri na drugo stran!! Če bomo mi ovirani 
v svojem javnem uveljavljanju, bodo tudi 
Italijani! Zato jim jamčimo. Veleznačilna 
pa je vsakako ta »Piccolova« pobožna že-
lja po — policiji. 

Nesramm lažniki. Prejeli smo: Te dni 
je tržaški Židovič prinesel dopis iz oko-
lice Umaga, v katerem se jezi, da hoče 
istrska Družba sv. Cirila in Metoda usta-
noviti hrvatsko šolo v Petroviji, ki da je 
in je bila vedno izključno laška vas. Bil 
sem tam pred 20 leti. Govoril sem s sta-
rimi stanovalci hrvatski. Vprašal sem, če-
mu otroci govore laški. Odgovorili so mi: 
V naših časih se je tu govorilo izključne 
hrvatski in mi starejši govorimo še ta je-
zik, mladino pa so nam potujčilli šjori iz 
Umaga! To je resnica in Lahi nesramno 
lažejo, ko trde drugače. Ukradli ste in 
sedaj se jezite — ker bo treba vrniti. 

Telovadno društvo Sokol v Trstu. Od-
borova seja se vrši danes zvečer ob os-
mih v odborovi sobi. 

Konec je treba napraviti! Prejeli smo: 
Mnogo se je že pisalo in opozarjalo slo-
vensko mladino, zlasti slovenske gospicc, 
naj ne govore med seboj vedno v blaženi 
italijanščini, a vse zaman. Resnici na lju-
bo moramo zopet povedati par kričečih 
slučajev. Kdor je bil pred prihodom ljub-
ljanskih dijakov na pomolu sv. Karla, je 
moral spoznati, kako se »spoštuje« slo-
venski jezik pri nas. Na pomolu je bilo 
mnogo slovenskih gospic in gospodov, ki 
so medseboj govorili italijanski. Drugič 
se je prigodilo, da je bila v Gospodarskem 
društvu na Prošeku neka družba sloven-
skih gospic in gospodov, med temi tudi 
nekaj pevcev nekega tržaškega sloven-
skega pevskega društva, in vse je govo-
rilo med seboj italijanski. — Ne bomo na-
števali vsakega greha posebej, omenjati 
pa moramo, da posebno slovenske gospice 
prav rade in skoraj izključno govore na 
ulici italijanski! Res je žalostno, da se 
mora kaj takega pisati in celo večnost 
opozarjati, naj se vendar upošteva boj, ki 
ga imamo z italijansko stranko, in naj se 
vsak posameznik zaveda, da je slovenske 
matere sin. Ne, tega večina ne more sto-
riti. Boji se zameriti Lahom. Zato pa bomo 
posegali odslej po drugem sredstvu in bo-
mo zapisali vsak greh in grešnika in na 
koncu bomo videli, koliko je zavednih 
Slovencev, ki med seboj govore sloven-
ski. Poudarjamo pa še enkrat in poziv-
Ijemo vsakogar, naj se zaveda po tržaških 
ulicah, da je Slovenec in naj ne trobi 
venomer ono blaženo italijanščino, kajti s 
tem le kažemo, da se bojimo sovražnika, 
ker zatajujemo svoj jezik. Lahi pač ne go-
vore slovenski med seboj, zato pa tudi mi 
ne trobimo laški. — M. K. 

Iz Rojana. Slabo vreme nas je prisililo, 
da potožimo o naši »Skali santi«. Akorav-
no močno obiskujejo to pot tujci in izlet-
niki, je vendar v tako slabem stanu, da ni 
ravno častno za mestno upravo, ako to pot 
tako zanemarja. Leto dni ni bila posuta, 
a vsako soboto pa še neki mestni delavec 
grabi in čisti tako, da imamo že celo ko-
rito. Lansko leto so tudi kanal na ovinkih 
pokrili, a s tem so pot tako pokvarili, da 

se ob dežju kanal zamaši in voda dere po-
tem po poti, da ni mogoče hoditi, posebno 
pa ne ob dnevih, ko močno dežuje. Bilo bi 
jako priporočljivo, da se oni, ki ima to pot 
v oskrbi, v slabem vremenu prepriča, da, 
je pritožba upravičena. Obenem pa prosi-
mo tudi našega gospoda deželnega poslan-
ca, da na merodajnem kraju opomni, da se 
pot v najkrajšem času temeljito popravi. 

Z državnega kolodvora. Pišejo nam: Na 
tem kolodvoru vladajo res čudne žalostne 
razmere! Naši trgovci bi morali odločno 
protestirati pri direkciji državnih železnic. 
Nekega dne sem pripeljal na kolodvoi 
neki zaboj, namenjen k Sv. Luciji pri 
Tolminu, in pa vrečo kave, namenjeno 
v Buzet. Niso pa je hoteli sprejeti, ker 
je bil naslov — slovenski, češ, da oni ne 
poznajo postaje Buzet, ampak le Pin-
guente. Slednjič pa je vendar oni gospod 
dal nalepiti listek, ali s pripombo: da bo-
ste vedeli za drugikrat! Će pa je na na-
slovu n. pr. Aidussina, a potem hitro ra-
zumejo, da je to postaja Haidenschaft. Le 
slovenskega jezika in slovenskih imen no-
čejo poznati v skladiščih državne želez-
nice, da-si je tam nameščenih več Slo-
vencev po rodu. Slovenske stranke bi mo-
rale enkrat odločno nastopiti proti takemu 
zapostavljanju slovenskega jezika pri dr-
žavni železnici, a vsa naša javnost, vsi 
naši politični faktorji, naj zastavijo vse 
svoje sile, da se enkrat zruši ta Sloven-
cem strupeno sovražni sistem. 

Na otoku Krfu aretiran? človek ni mori-
lec inženirja Pichlerja, Zanier. Pred do-
brim tednom smo priobčili notico, ki nam 
je bila poročana iz uradnega vira, namreč 
od policije, da je bil na otoku Krfu aretiran 
neki človek, čigar zunanjost odgovarja 
opisu onega Zanierja, ki je v ladjedelnici 
pri Sv. Marku umoril splošno obsovraže-
nega inženirja Rudolfa Pichlerja. Še pred 
tem poročilom od strani policije smo dobili 
iz nekega drugega vira poročilo, v kate-
rem se je trdilo, da je bil na otoku Krfu 
aretiran imenovani Zanier. Mi pa onega 
poročila nismo hoteli probčiti kar na slepo, 
ker nam vir, iz katerega smo bili prejeli 
ono poročilo, ni nudil nikakih garancij, da 
poročilo odgovarja resnici. Saj smo že 
uradno poročilo, ki smo je o tej aretaciji 
dobili direktno s policije, priobčili z vsemi 
mogočimi rezervami. — In vse te naše re-
zerve so bile popolnoma upravičene, ker 
nam sedaj policija javlja, da na otoku Krfu 
aretirani človek ni Zanier, temveč neki be-
gunec c. in kr. avstro-ogrske armade. 

Umrli so: Prijavljeni dne 28. t. m. na 
mestnem fizikatu: Sikić Alojzija, leto dni, 
ul. delle Mura št. 14; Reingold Gotfrid, 25 
let, vtopljen v kanahi; Knobloch Edmund, 
48 let, vtopljen v kanalu; Gayer Rudolf, 
49 let, ul. Giulia št. 74 B ; Baštjančič Josip, 
mesec dni, Skedenj št. 970; Bregant Ivan, 
8 ur, ul. della Guardia št. 29. — V mestni 
ubožnici dne 27. t. m.: Škilan Ivan, 85 let. 

Tržaška sokolska župa. 
Seja predsedstva Tržaške sokolske žu~ 

pe se vrši v soboto, dne 29. t. ob poldeve-
tih zvečer v odborovi sobi Sokola v 
Trstu. 

Društvene vesti. 
Pevsko društvo »Zarja« v Rojanu. No-

coj pevska vaja ob navadni uri in sicer za 
mešani zbor. Pridejo naj gospice in gosp. 
pevci polnoštevilno. Perovodja. 

Pevsko društvo „Kolo" v Trstu priredi 
dne 14. julija zabavni izlet v Prvačino. 
Podpornim članom in prijateljem društva' 
naznanjamo, da bo za to priliko vožnja, 
znižana. Vse podrobnosti objavimo pravo-
časno. 

Društvo „Sokolski Dom" na Opčinah 
sklicuje v nedeljo, dne 31. majnika t. I., 
občni zbor ob 4 popoldne v Sokolovi dvo-
rani. 

Pevski zbor Z J. Ž. priredi na binkoštni 
ponedeljek v gostilniških prostorih NDO., 
ulica Commerciale št. 7, rZabavni večei". 
Za pevske točke je določenih več izbranih 
moških zborov; tudi za vsestransko zabavo, 
točno in dobro postrežbo, je poskrbljeno. 
Začetek ob 7 zvečer. Vstop prost. 

7. lun. petindvajsetletna 
pevskega društva ,&drija' 

v Barkovljah. ^ ^ 

Narodna delavska organizacija. 
Vabimo delavce za jutri ob 8 zvečer na 

sestanek na Sovranišču. 
Podružnica NDO pri Sv. Jakobu na-

znanja bratskim društvom, da priredi svojo 
prvo veselico, v nedeljo, dne 31. t. m., v 
prostorih „Delavskega kons. društva" pri Sv. 
Jakobu. Prosijo se bratska društva, da bi se 
ozirala na to prireditev. 

Darovi. 
JAVNA ZAHVALA. 

Podpisani si štejem v dolžnost, da se 
tem potom javno zahvalim vsem cenj. tova-
rišem nabiralcem, kakor tudi darovalcem, ki 
so podpirali mojo družino za časa mojega 
21 dnevnega preiskovalnega zapora z denar-
nimi prispevki, da ni čutila nikakšne mate-
rijalne škode. Posebno hvalo sem dolžan g, 
dr. Jos. Mandiću, ki je rade volje prevzel 
mojo obrambo pred sodiščem. Enako zah-
valo izrekam svojim stanovskim tovarišem 
zidarjem, posebno v Lonjerju in pri Sv. 
Ivanu; tov. prijateljem v mestni plinarni, 
pri Sv. Jakobu, v Rojanu in v Škednju. Po-
sebno zahvalo sem dolžan tov. A. Zidariču, 
podpredsedniku, „Godbenega društva NDO% 
ki je vedno stal na strani moji družini ter 
marsikatero pot napravil v njeno korist, 
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slav. uredništvu .Edinosti" za objavo darov 
in notic, ki so se tikale moje družine in 
upraviteljici „ Edinosti", gdčni Mikotovi, za 
zbiranje darov. Ne bom tukaj imenoval po-
sameznih dobrotnikov, ker bi odvzelo 
preveč prostora cenj. „Edinosti", temveč 
izrekam vsem še enkrat presrčno zahvalo. 
Bog plati • 

Rudoit Pregarc, predsednik 
»Zidarske skupine NDO." 

— »2 Lonjerja: V tukajšnjih nabiralnikih 
CMD so se dobile aprila t. 1. sledeče svote: 
na „Novi cesti* (A. Kjuder) 4.30 K, pri 
„Kons. društvu- 8.43 K, pri „Ferlugi" 
1.52 K, pri .Županu" 4.20 K. Podružnici 
je daroval Jakob Glavina 2 K. — Srčna 
hvala 

— Ker je občina Velikirepen izročila lov 
brez dražbe g. Štefanu Orliču še za na-
da! n:h 8 let je plačal omenjeni najemnik v 
„likof", pri katerem so se občinarji spomnili 
tudi prekoristne CMD in so nabrali med 
seboj K 5.90. Denar hrani uprava. 

Vesti iz Gorice. 
Corriere Friulano« lahko vzame pa-

tent, kako se ne odgovarja na kritike. 
Slovenske kritike mestnega gospodarstva 
zadevajo v ž ivo gospodo na magistratu, 
posebno neprijetna pa je slovenska kritika 
sedaj, tik pred potrditvijo župana. Zato 
bi jo pa rad osmešil in zavrnil »Corriere«. 
Pri tem svojem naporu pa je tako nero-
den, da le sebe tolče po zobeh. Pred svo-
jim pragom naj pometajo, kliče »Corriere« 
in pogreva nesramni volilni manever 
»Slovenca«. Ali laž je preočitna in s po-
stojnskim slučajem ni nobenega uspeha. 
In »Corriere« išče dalje. Na Primorskem 
ni našel ničesar, na Kranjskem ni nič, po 
vsej lugoslaviji ni iztaknil nobene nered-
nosti. ali »Corriere« ne obupuje. Končno 
le najde kost in ponosno nam zakliče zo-
pet »Pred svojim pragom pometajte«! 
Slučaj Šviha vam mora zapreti sapo. Pa 
dragi »Corriere«, nam ni zaprl sape. Ker 
Sviiia ima z nami ravno toliko zveze, ko 
s čislanimi našimi someščani. Kakor si ne 
lastimo zaslug velikih slovanskih mož, za 
svoje lastne, tako si tudi ne lastimo lo-
povstev gotovih ljudi. Naravnost smešno 
je, če pravi magistratni list, da zadeva 
afera Šviha nas in vse Slovane. Šviha ni 
bil pokvarjen in ni postal to, kar je, vsled 
češkega narodnega življenja, temveč 
vsled vladne zapeljivosti, ker ima vlada 
z dispozicijskim fondom v svojih rokah 
orožje, s katerim podkupuje ljudi Svihove 
vrste in tako zastruplja naše javno življe-
nje. Za dispozicijski fond pa niso glasovali 
Ie nekateri slovanski poslanci, temveč tu-
di n e k a t e r i l a š k L zato pa imajo na-
ši laški someščani pri Svihovi aferi isti de-
lež ko mi. To naj si zapomni magistratni 
listič, da si prihrani še daljših blamaž in 
naj si zatakne za klobuk svojega goriš-
kega Luzzatta, da mu bo lažje. Končno 
pripozna menda tudi »Corriere«, da tudi 
laški narod ni brez lopovov, ko noben 
drugi narod. Upamo, da je sedaj tudi 
iCorrieru« jasno, da ga je polomil. 

Grozno leži v želodcu »Corrieru« soko-
lova veselica z dne 7. junija. Ker je ne 
more preprečiti pr^je vse mogočna ka-
mora, klečeplazijo okoli vlade, da vendar 
prepove to hudo »provokacijo« laške Go-
rice sredi mesta. Ali da se vrši veselica, 
bi končno v bolestni resignaciji še pre-
nesli, da pa »Soča« »pompozno« oznanja 
veselico, tega pa ne morejo preboleti. 
Naravnost krvavi jim srce, ko berejo v 
»Soči- tragično resnico, da ne smejo prav 
nič storiti proti slovenski veselici, ker 
drugače jim vrnejo Slovenci njih ravna-
nje, da se ne vrši nobena laška veselica 
več na prostem. Radi verujemo Italija-
nom, da ni ravno prijetna zavest, da stoje 
v okolici bataljoni zavednih Slovencev, 
ki so vsikdar pripravljeni, braniti naše in-
terese. In če bi si prišli ti bataljoni ogle-
dat laške veselice na Telovadnem trgu. 
bi pač tiste veselice presneto žalostno 
končale. Ker pa imajo Italijani to spozna-
nje. zato jim pa tudi prijateljsko svetu-
jemo, da rajše ignorirajo sokolovo vese-
lico, ko pa da skušajo izzivati vihar, ki 
bo še presneto pometal po njihovih vr-
stah. — Slovenci Gorice! Vi pa v nedeljo, 
7. junija, vsi na sokolovo veselico, sredi 
mesta mora ponosno plapolati naša tro-
bojnica, zavarovana od naših številnih 
čet. 

Na naslov policijskega nadkomisarja dr. 
Casapiccole. — Te dni je dobilo vse polno 
strank v Gorici pozive, da se naj zglase 
pri policiji v ulici Alvarez. Ko so prišli tja 
ljudje, so izvedeli, da so kaznovani na 10 K 
globe, ker niso pravočasno prijavili ljudi, 
ki stanujejo pri njih. Priznamo radi dr. 
Casapiccoli, da je ravnal po zakonu, če je 
obsodil vse po vrsti na 10 K globe, isto-
časno pa tudi trdimo, da ne pozna goriških 
razmer. V Gorici je pač treba upoštevati, 
da ni nikdar slovel anagrafični rrad po 
svojem redu, treba je upoštevati, da so 
ljudje leta in leta imeli ljudi na stanovanju 
in da so ostaJi brez kazni, čeprav niso ni-
kogar naznaniti Prebivalstvo se pač težko 
vživlja v uove z^iiiteve. zato pa i< ' ' ' tost 
uradnv, da gredo prebivalstvu »o-
ložaiih koižkni oiojročr na roko m ;a ne 
nastopalo rs kol prestrmo. Ce bi dobili lju-
dje najprc opomin, da bodo kaznovali. £e 
ne tavijr v « sostanovalcev, tedaj Ui go-
tovo rećiii«i *akoj popravila zamujeno dol-
žnost ui prebivalstvo bi bilo hvaležno po-
liciji za njeno obzirnost. Pomisliti je tudi 
treba, da so zadeti le slabo situirani sloji, 
uboge vdove, ki so vsled premale pokoj-
nine prisiljene, da se preživljajo s trdim 
kruhom oddajanja stanovan«, da pomeni 
za te ljudi znesek 10 K že veliko svoto. 
Zato bi bil pa tudi opomin *rikrat bolj na 
mestu in imel bi tudi več uspeha Končno 
pa ne moremo tudi prezreti, da ne zade-

vajo prebivalcev drugih mest tako visoke 
globe. Pula in Ljubljana »obdarjata« pre-
bivalce za isto zanemarjeno dolžnost le z 
globo dveh kron. Je sicer res, da je na-
mestništvo v Trstu določilo za Gorico naj-
manjšo globo na 10 K, a prepričani smo, 
da bi malo pojasnilo g. doktorja zadosto-
valo, da bi postala Gorica deležna iste mi-
losti, ko druga mesta. In to pojasnilo bi la-
hko podal g. dr. Casapiccola v Trst. — 
Gospodje na policiji pa imajo še eno mož-
nost, da olajšajo ljudem hudo težo globe, 
da so pa pozabili na to možnost, to pa 
kaže, kako malo sočutstvujejo s prebival-
stvom. Proti omderi globe je dopusten re-
kurz in mogoča je prošnja za pomilostitev 
kazni. Kakor pa na je nam pripovedovalo 
več strank, ni tega omenil noben policijski 
uradnik in to bi lahko storili. Saj to, da se 
naznani stranki, ali more rekurirati ali ne, 
to spada pravzaprav k razsodbi in na sod-
niji se lahko prepriča tudi vsak policijski 
uradnik, da sodnik vedno pove, če je do-
pusten priziv in v katerem času mora biti 
vložen. Ker niso tega storili na policiji, 
zato povemo tu vsem, ki so bili obsojeni 
na 10 K globe, ker niso lavili vseh sosta-
novalcev, da nemudoma vlože rekurz 
proti previsoki globi, ali pa, kar je še bolje, 
prošnjo, da se jim globa odpusti ali pa vsaj 
zniža. Prošnje in prizive naj vlagajo na 
glavarstvo, kjer bodo gotovo usmiljenejše 
postopali z meščani, kakor so pa bili oni, 
ki so jim naložili to globo. — Vas g. višji 
komisar dr. Casapiccola pa prosimo, da 
naročite g. uradnikom, da povedo stran-
kam, katera sredstva so jim še na razpo-
lago, da jih ne zadene vza teža visoke 
globe. 

Birma v Gorici se vrši prihodnji teden 
po tem sporedu. V s t o l n i c e r k v i v 
nedeljo in ponedeljek po pontifikalni maši, 
ki se bo vršila ob 10 dopoldne. V cerkvi 
sv. I g n a c i j a v nedeljo ob petih popol-
dne. V n a d š k o f i j s k i k a p e l i v po-
nedeljek ob petih popoldne in od torka do 
sobote vsak dan po maši, ki jo daruje 
ekscelenca nadškof ob 7 zjutraj. Oni, ki 
hočejo biti birmani med tednom med ma-
šo, naj to naznanijo pravočasno. Vse bo-
tre se opozarjajo, da ne pride nobena v 
nespodobnih oblekah, ker bi drugače ne 
bile pripuščene kot botre, kakor je izrec-
no naročil nadškof. 

»Sokol« v Divači priredi dne 7. junija 
t. I. svoj prvi javni nastop na planem, spo-
jen z veselico. T o mlado društvo, ki ob-
stoji šele nekaj mescev, je pokazalo ž iv-
Ijensko silo domačemu občinstvu že povo-
dom notranje telovadbe in veselice v pro-
šli zimi. Nad vse zadovoljiv vspeh prire-
ditve, marljivo delo vaditeljskega zbora, 
telovadcev in veseličnega odseka nam da-
jajo upanje, da tudi predstoječa priredi-
tev v polnem obsegu zadovolji posetnike, 
tako po telovadnem nastopu, kakor vese-
Iičnem sporedu. Veselični odsek se trudi, 
da postreže posetnikom ob nizkih cenah 
kar najbolje. P . n. občinstvo se tem potom 
naproša, da se ozira na to prireditev in da 
prireditelje podpira blagohotno. Ker je Di-
vača splošno priljubljen cilj izletnikov tudi 
iz oddaljenih krajev, se je nadejati precej-
šnjega obiska. Obisk čarobne carjevič Ru-
dolfove jame S. P D. bila bi lepa spojitev s 
sokolsko prireditvijo. Spored telovadbe in 
druge zanimivosti z veseličnega prostora 
prijavimo pravočasno. Na zdar! 

Zlet 1L okrožja G. S. 2. se bo vršil na 
binkoštni ponedeljek na Dobrovem po sle-
dečem sporedu: dopoldne prihod članstva; 
popol. ob 2 skupni obisk starinskega mu-
zeja prebl. gospe grofice Bognar; ob 3 po-
hod na telovadišče; ob 4 začetek javne te-
lovadbe in sicer: a) proste vaje članstva, 
b) proste vaje članic, c ) orodna telovadba 
članstva na bradlji, drogu, konju, krogih, 
kozi, mizi, skok ob palici, v daljino in vi-
šino; d) proste vaje, ki jih izvaja vaditelj-
ski zbor »Sokola« v Gorici; c) skupine, ki 
jih izvaja članstvo goriškega »Sokola«. 
— Po telovadbi ples. Vstopnina k telo-
vadbi 50 vin., otroci in vojaki 30 vinarjev; 
vstopnina s sedežem 1 K. Vstopnina k ple-
su 6 listkov 1 K. Od Dobrovega do Krmina 
je 8 km. Zadnji vlak odhaja iz Krmina zve-
čer ob 9.13. 

Kolesarsko društvo Danica v Gorici pri-
redi dne 7. junija dirko Ronke-Gorica, ja-
ven ples in tombolo z dvema dobitkoma: 
tombolo 200 K, činkvina 100 K. Cisti pre-
ostanek je določen v šolske namene. — 
Tombola in veselica se bosta vršila na 
Tržaški cesti v restavrantu »Pariz« , po-
prej pivovarna Gorjup, sedaj last Sloven-
ca. Svirala bo prvikrat v Gorici nova god-
ba Delavskega društva iz Lokavca pri 
Ajdovščini. 

Iz Bovca. Nismo še preboleli hude izgu-
be, ki nas je zadela s prerano smrtjo naše-
ga rojaka Adolfa Klavora, učitelja na Šol-
skem domu v Gorici, že moramo beležiti 
tužno vest, da je preminul povsod priljub-
ljeni Dragotin Ostan, cand. pharm. Pokoj-
nik je šel pred kratkim v Prago z name-
nom, da položi zadnji izpit ter da se kot 
magister farmacije povrne v domovino, 
kjer bo mogel nemoteno in prost vseh skr-
bi delovati za izobrazbo svojega naroda. 
A ta edina njegova želja se mu ni izpolnila. 
Tik pred ciljem in v 25. letu starosti ga je 
dohitela kruta smrt. Njegove pozemske 
ostanke so na željo sorodnikov prepeljali 
iz Prage v domovino, kjer so jih dne 19. t. 
m. položili v prerani grob. Kako je bil po-
kojnik priljubljen, dokazuje najbolj veli-
kanska udeležba pri pogrebu, ki je bil na-
ravnost veličasten. Zbor pevskega društva 
»Rombon« je zapel svojemu članu v po-
zdrav žalostinko pred hišo in na pokopali-
šču. Ogniegasno društvo, katerega član je 
pokojnik tudi bil, ga je korporativno spre-
mljalo k večnemu počitku in »Narodna 

Čitalnica« je v znak žalosti nad prerano 
izgubo svojega knjižničarja in tajnika raz-
obesila žalno zastavo. A tudi naša mladina 
se je izkazi?* pokojniku hvaležna s tem, 
da je zbrala lepo svotico K 44.—, kojo da-
ruje namesto venca na&i prekoristni družbi 
sv. Cirila in Metoda. Vrhu tega so še daro-
vali namesto venca za družbo sv. Cirila 
in Metoda gg.: Franc Kenda, c. kr. gozdar 
v Voloski K 10.— in Josip Pire, trgovec v 
Bovcu, znesek K 15.—•. Darovalcem iskre-
na hvala, pokojniku pa časten spomin. 

Vesti iz Istre. 
Volilski shod jugoslovanskih železničar-

jev v PulL V nedeljo, 24. majnika, se je v r -
šil v Puli volilski shod jugoslovanskih že-
lezničarjev, na katerem se je železničar-
jem - volilcem predstavil deželnozbor-
ski kandidat za splošno kurijo v Puli, dr. 
Rudolf Pederin, predsednik pulske podruž-
nice NDO. V jako lepem govoru je kandi-
dat razvil svoj program, naglašajoč, da 
stopa v boj za one vzvišene ideje, ki jih za-
stopa danes zavedni jugoslovanski prole-
tarijat v narodnem in socijalnem oziru. — 
Ne gre za njegovo osebo, temveč za svo-
je ideje naj demonstrira zavedno pulsko 
delavstvo dne 7. junija s tem, da napiše na 
glasovnico njegovo ime! Za kandidatom 
je govoril strokovni tajnik »Zveze jugoslo-
vanskih železničarjev«, g. Mrak iz Trsta, 
ki je poudarjal, da imajo ravno jugoslovan-
ski železničarji največ vzroka, da prote-
stirajo dne 7. junija z glasovnico v roki tu-
di proti onemu sistemu na državni železni-
ci, ki vidi v jugoslovanskem železničarju 
manjvrednega Človeka in katerega opora 
danes niso samo Nemci, temveč tudi nji-
hovi politični zavezniki — Italijani! — 
Shoda so se udeležili vsi puljski železni-
čarji, ki so bili prosti in izvajanjem obeh 
govornikov so sledili z velikim zanima-
njem ter ob splošnem navdušenju soglas-
no sprejeli kandidaturo g. dr. Rudolfa Pe-
derina. — Nemci in Italijani so se tudi v 
Pulju združili proti Slovanom; zavedno 
pulsko delavstvo pa naj poskrbi, da bodo 
7. dne junija tudi združeno po notah tepe-
ni! — 

Javen shod pri Pobegih se bo vršil 
šele v ponedeljek, 1. junija t. 1. in sicer ob 
5 in pol pop. v prostorih „Konsumnega 
društva", ne pa v nedeljo, kakor je bilo 
pTvotno naznanjeno. To pa zaradi slavnosti 
v Štrmarju pri Miljah. V ponedeljek, dne 
1. junija, se bo vršil shod tudi v Klancu, 
in sicer ob 4 popoldne v prostorih M. 
Žagarja. 

Iz Lanišča nam pišejo: Končno je pri-
šel čas, da se moramo tudi mi pohvaliti 
z veselo vestjo in ta je, da je vendar, po 
dolgih desetletjih rešeno vprašanje naše 
ceste Lanišče—Lupoglav. T e dni se nam-
reč pri namestništvu v Trstu odda na 
dražbi gradnja prvega dela te ceste (okoli 
5l/2 km), in upamo, da se cesta potem 
zgradi v najkrajšem času in se tako izpol-
nijo vroče želje, ne samo naše, temveč 
tudi one naših pokojnih očetov, ki niso 
bili tako srečni, da bi bili dočakali to ta-
ko potrebno cesto. Našel judstvo se zelo 
veseli stavbe te ceste in ne samo zaradi 
važnosti ceste, temveč tudi zato, ker ve -
liko naših ljudi upa, da dobe zaslužka pri 
tem delu in ne bodo več prisiljeni iskati 
kruha drugje, celo v Ameriki, kjer se že 
sedaj nahaja stotine naših najboljših de-
lavskih moči. Upamo, da namestništvo po-
veri stavbo ljudem, ki se bodo pred vsem 
ozirali na domače delavce, ne pa kakemu 
doseljencu z one strani morja, ki bi pri-
gnal k nam tuje delavce, ki naj bi odjedali 
tako potrebnim domačinom kruh izpred 
ust. Med ponudniki so tudi naši domači 
ljudje, ki se razumejo v taka dela, ker so 
se vse življenje bavili žnjimi. — Največjo 
zahvalo, da se je vendar uresničila ta na-
ša davna želja, gre našima poslancema | 
dr. Laginji in Ivanu Sancinu. Najprisrč-
nejša hvala jima na njunem trudu in da 
smo bili vredni tega truda, jima poka-
žemo v sedanjih volitvah! 

Iz Sv . Luclje-Portorose. Poročilo v 
»Edinosti« od 13. maja t. 1. o protiavstrij-
skih demonstracijah v Portorose blagovo-
lite popraviti v smislu, da italijanske za-
stave ni vzel »Lahom« policijski komisar 
Sain iz Pirana, marveč orožniški postaje-
vodja iz Portorose. Res je sicer, da ljud-
stvo pravi Sainu komisar, v resnici pa je 
le nekak nadzornik občinskih redarjev, ki 
pa mu takega čina ne smemo pripisovati. 
Saj je celo — kakor smo čuli — bodril in 
namigaval laškim demonstrantom, naj se 
»postavljajo« s svojo zastavo! Ko bi bilo 
po njegovem, bi še danes vihrale italijan-
ske zastave po Portorose. In dosledno te-
mu je res hotel sneti s silo s hiš slovenske, 
torej v Avstriji dovoljene zastave. 

Iz Podgrada (Istra). Vspeh vojaškega 
nabora za sodni okraj Podgrad, ki se je vr -
šil v dnh 25., 26. in 27. maja, je bil ta-le. 
Podgrad. I. razred, poklicanih: 123,došIih 
65, potrjenih 22; II. razred, poklicanih :59, 
došlih 30, potrjeni 4; III. razred, poklica-
nih 67, došlo 14, potrjenih 3. Materija. I. 
razred, poklicanih: 53, došlih 30, potrjenih 
9; II. razred, poklicanih 39, došlih 28, potr-
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se bodo izdajali vožnji listki 

za izlet v Benetke 
znižanih cenah, z udobnimi in najhitrejšimi parniki 

„ „GRAF W U R M B R A N D " 
na turbine in štiri vijake na dva vijaka 

s sledečim urnikom: 

Odhod Iz Trsta (Pomol Sv. Karla) : 
Sobota 30. majnika ob 2 uri popoldne s parnikom Graf Wurmbrand 

30. „ ob polnoči s parnikom a. Lloyda „Almissa" ali „Metcovich* 
Nedelja 31. „ ob 8. uri zjutraj s parnikom „Venezia" 

31. „ ob polnoči s parnikom a. Lloyda „Almissa* ali „Metcovich" 
Pondeljek 1. junija ob 8. zjutraj s parnikom „Venezia" 

Povratak iz Benetk (Baeino S. Marco) 
Nedelja 31. majnika ob 9. uri zjutraj s parnikom „Graf Wurmbrandu 

31. „ ob 7. uri zvečer s parnikom „Venezia* 
" 31. „ ob polnoči s parnikom a. Lloyda „Almissa* ali „Metcovich" 

Pondeljek junija ob 9. uri zjutraj s parnikom „Graf Wurmbrand" 
1. „ ob 2. uri popoldne s parnikom „Venezia" 

I l . „ o b polnoči s parnikom a. Lloyda „Almissa" ali „Metcovich44 

Torek" 2. junija ob 2. uri popoldne s parnikom „Venezia" 
2. „ ob polnoči s parnikom a. Lloyda „Almissa* ali „Metcovich" 

S pravico uporabe tja in nazaj vsakega druzega gorinavedenega parnika. 

Izletne cene tja in nazaj: 
I razred K 14.-. II razred K 10.-, III razred K 7.-
Proti dodatnemu plačilu K 1 izda družba vstopnico k mednarodni razstavi 

slik, katera prva ima isto trajnost kakor listek. 

Vožnii listki se prodajajo v Trstu pri družbi, plasza detla Borsa 12, pri 
raznih agencijah za potnike, ter v družbeni utici na pomolu sv. Karla 

(brez po viška). Izbrana restavracijska in kavarniška postrežba na krovu. • 

Družba si pridržuje izpremembe v smislu prometnega opravilnika. i 
^ a n c i 
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Vprašajte zdravnika. On bo gotovo pri-
trdil, da ne ozdravi Saxlehnerjeva kisla 
voda „HUNYADI JANOS" samo akutno ali 
pet kronično zapeko, temveč da odpravi tudi 
vse mogoče posledice iste. Kdor želi hiter 
učinek, naj vzame 1—2 kozarca te vode, 
navadno pa se jemlje manjše množine. Pa-
ziti pa je treba tudi na to, da ni voda pre-
mrzla, ampak da ima 10—15 stopinj Reaumur. 
„Hunyadi Janos" se dobiva v lekarnah, mi-
rodilnicah in prodajalnah mineralnih vod. 

Družbeni oklic. 
Po zahtevanju MARTINA PERTOT, va-

ruha ml. otrok pok. Josipa Pertot iz Nabre-
žine štev. 13, bo dne 25. junija 1914 
ob 2 popoldne na licu mesta v Nabrežini 

p m t e v e l i n a dražba 
zemljišč vi. štev. 562 do. Nabrežina pare. 
štev. 2025 In 2021/1 (vinograd in puščava 
pri novi hiši). 

Nepremičninam, katere je prodati na dražbi, 
je določena vrednost na K 3420. 

Najmanjši ponudek znaša ravno navedena 
vrednost; pod tem zneskom se ne prodaje. 

Dražbene pogoje in listine, ki se tičejo 
nepremičnin smejo tisti, ki žele kupiti, pre-
gledati pri spodaj oznamenjeni sodniji v izbi 
štv. 3 med opravilnimi urami. 

C. b. ohrm. sođnljti Komen 
oddelek I. 

dne 20. majnika 1914. 

Josip K 6 n i g 
nemški zobotehnik 

Trst, ulica San Nicolo štev. 18./II. 
Sprejema od 10 do 1 in od 3 do 8 pop. 

UMETNI Z0BJS 
PLOMBIRANJE' ZOBOV. 
IZDIRANJE Z O B O V 
: BREZ BOLEČINE : 

Dr.J.ČERNAK 0. TDSCHER 
ZOBOZDRAV-

NIK 
KONC. ZOBNI 

TEHNIK TRST 
ULICA CASERMA. 13II. nad. 

e a z s B B s ^ 

Brlveo In frliar ia dam« 

And. Rojic, Trst 
Vit Aoquedott« 20. 

Priporoča M gospodom ss 
dobro is higijenično po-

•Uoibo. 
Damam bo priporoča ca 
moderno friziranje, glaTO-

praaje, barva uje L k d. 
Vsakovrstna lasna dela ie 
toridjejo dobro in to&io. 

•»•EESgS^SaOTBBMaOi 

LOVRE BULIC, TRST 
priporoča cenj. občinstvu svojo 

g @ s £ S 9 n o 
(»Trattoria Brioni«) z vrtom, pripravnim 

za sestanke in zabavne prireditve. 
Trst, via dell'Istria 16 (v bližini cerkve 

sv. Jakoba). 
Točijo se prvovrstna dalmatinska vina iz 
Omiša, črno, belo in opolo. Pivo »Adrija«, 
pelinkovac in maršala ter domača kuhinja 
in mrzla jedila. Gostilna: via del Rivo 
št. 9 s prodajo gorinavedenih pijač in 

mrzlih jedil. 

um 
le dospelo znani urami 

Via Vincenzo BeSSini 13 In via K u o v a 34 
1500 različnih ur en 11 kg zlatih verižic in ovratnih veri-
žic. - V zalogi dobite zraven tega bogat Izbor uhanov, 

zapestnic, priveskov itd. po konkurenčnih cenah. 

TRG n u n i PEKI V Drože (kras) Iz odDkoonne slovenske trgovine drož, so dosegle dosednl vserovsod najboljši sloves. Mniok 
* naročajte pri domofl M U , M Vam postreže po Konkurentih cenah. .'ttrfs* J. j. SOBAH, Trst 
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jenih 3; III razred, poklicanih: 25* došlih 
25, potrjenih 6. Jelšane. I. razred, poklica-
nih 62, došlih 17, potrjenih 8; II. razred, 
poklicanih 43, došlih 20, potrjenih 1; III. 
razred, poklicanih 30, došlih 13, potrjenih 
2. — Večina mladeničev ki se niso stavili, 
so odsotni v Ameriki. 

Hrvatska čitaonica v Sv. Petru v Sumi 
bo slavila dne 1. junija svojo petindvajset-
Ictnico ob sodelovanju hrvatske glasbe iz 
Pazina. Spored slavnosti obseza: glasbene 
in pevske točke, tombolo in uprizoritev 
tragedije »Izgubljeni sin«. Železniške zve-
ze s Pulo in Trstom so jako ugodne. (Naj 
omenimo tu, da je bornirani dopisnik 
>Grazer Tagblatta« tudi ta kraj proglasil 
za italijanskega za to, ker pripada h krajni 
občini Tinjan, ki jej sicer županuje neki od-
padnik, ki pa je tudi — izključno hrvat-
ska! ! ) . 

Rožne vesti. 
Prefriganost vrabcev. Naši domači vra-

bci so že od nekdaj na glasu kot jako pre-
frigani in oprezni ptiči in jih kot take ope-
va tudi narodna pesem, slikajoč vsa nji-
hova lepa svojstva, ki so si jih pridobili 
tekom tisočletne družbe s človeštvom. — 
Vrabčjo pripovest, ki jo hočemo priobčiti 
tu. pa nedvomno nadkriljuje vse, kar se je 
doslej v tein pogledu znalo o vrabcih: V 
Karslu na Nemškem je neki prijatelj in 
zaščitnik pernatega sveta stavljal vsako 
zimo na balkon svoje vile vsakovrstno 
hrano za razne ptice, med drugim tudi 
razsekano meso in slanino. Njegovi stalni 
gosti so bili vedno sestradani in premrz-
njeni škorci, ki so prišli, čim se je zdanilo, 
vsako jutro na rob imenovanega balkona 
in tamkaj tako dolgo prepevali, dokler niso 
dobili svojega zajutreka. Kot nepovabljeni 
gostje so prihajali seveda tudi vrabci. — 
bkorci so jih velikodušno trpeli in tako so 
vsako jutro škorci in vrabci skupaj zajtr-
kovali. Z odhodom spomladi se je raztopil 
tudi sneg, in ž njim so izginili tudi škorci. 
Odleteli so v gozdove, da si sami iščejo 
hrane. Vrabcem pa je medtem udobna 
zimska prehrana tako ugajala in imponi-
rala, da so jo hoteli imeti sploh celo leto. 
Zbirali so se še okoli tri dni na onem bal-
konu; toda ko so videli, da prijatelj se-
stradanih škorcev nima dosti smisla za 
prazne vrabčje želodce, zmislili so si ne-
kaj pametnejšega. 2e naslednjega dne, na 
vse zgodaj zjutraj, je začul prijatelj škor-
cev milo prepevanje svojih škorcev: 
»Krrd, krrd, kjili, k r r ! « Misleč, da so se 
zopet vrnili njegovi dragi škorci in veseleč 
se, da niso nanj pozabili, prihitel je s polno 
pestjo hrane k balkonu. Toda, kako se je 
začudil, ko je našel tamkaj mesto škorcev 
celo jato brezobraznih in vsiljivih vrab-
cev ki so se tekom zime naučili žvižga-
nja škorcev in se hoteli sedaj tako prefri-
gano in pametno okoristiti s to pridobit-
vijo. In res se je vrabcem tako vsaj za en-
krat posrečilo pozobati škorcem namenje-
ni zajutrek. 

Rekord železniške hitrosti. Iz Petrogra-
da se poroča: Prošlega četrtka je odšel iz 
Moskve prvi direktni ekspresni vlak v 
Vladivostok. kamor dospe v osmih dneh. 
T o bo vsekakor prvi rekord v nepretrgani 
vožnji vlaka. \ lak bo namreč tekom onih 
8 dni prevozil nič manj kakor 11.000 km in 
se nikjer ne ustavi dalje časa. Ce se po-
sreči ta prva vožnja, potem se nanravi še 
zveza s pariškim ekspresom in bo tako 
mogoče napraviti to ogromno pot iz Pari-
za do Vladivostoka v eni vožnji, tako da 
bo n. pr. potovanje iz Pariza do Tokija 
skrajšano kar za tri četrtine. 

Izvoz prašičev iz Srbije v Avstro-Ogr-
ško. Srbsko ministrstvo za narodno go-
spodarstvo je 150 eksporterjem prašičev 
dala dovoljenje, da v belgrajski veliki 
klavnici zakoijejo (325 glav za izvoz v 
Avsro-Ogrsko. Vsi ti prašiči morajo do-
speti v klavnico do 26. t. m. in ne sme 
par tehtati manje od 300 kg. S tem števi-
lom bo skupni letni kontigent prašičev za 
u\oz v Avstro-Ogrsko (50.000 glav) iz-
crpljen. V prihodnjih 7 mesecih se bodo 
smeli uvažati zaklani prašiči v Avstro-
Ogrsko le z dovoljenjem naših vlad. Ta 
eksport pa bo podvržen veliko viši carini, 
nego oni prejšnji, kontigentirani. Je pa 
pri tem zopet to zlo, da ta povišek na ca-
rini pade na naše konsumujoče prebival-
stvo. 

Vojaška služba v Srbiji. Obrambni za-
kon je vseboval do sedaj za vojaške ob-
vezance določbe, glasom katerih so do-
segli nekateri lahko ugodnost da so slu-
žili samo pol leta in so prestopili nato v 
reservo. Skupščina je sprejela v ponde-
Ijck v prvem branju zakonski načrt in si-
cer z 80 proti 7 glasovi, da se ugodnost 
omeji in sicer v toliko, da bodo služili ti 
ki so deležni ugodnosti, ki jm jo daje 
brambni zakon namesto pol leta celo leto. 

Ruski car povabil Poincareja na obsk 
v Petrograd. Of cijtlno se poroča, da je 
povabil car Nikolaj predsednika francoske 
republike Poircnreia na obisk v Petrograd 
in sicer okrog 20/ julija. Predsednik, ki je 
že iiak nameraval obiskati letos Petrograd, 
je sprejel to izredno povabilo z velikim za-
dovoljstvom. Obenem s povabilom je izrazil 
ruski car željo, da bi ostal Poincare Štiri 
dni v Petrogradu. Prvotno je bil določen 
obisk samo na tri dni Poincare bo potoval 
po morju in se bo odpeljal iz Francije 
bržkone že 16. julija. Na povratku bo obi-
skal predsednik Poincare Kodanj, da vrne 
obisk danski kraljevi dvojici. 

Potres na Ogrskem. V sredo okoli 9 
zvečer je bil na Zgornjem Ogrskem precej 
močan potres ki je napravil mnogo škede 
T r slo je najhujše v dolini Hernad. V H o -
m ni je porušenih več hiš, veliko pa jih je 

ikod van h Ljudstvo je pobegni!© iz vasi 
j e prenočilo na prostem v bližnjtm 

;ozdu. Tudi v vasi Varani je prepodil po-

tres prebivalce na prosto, kjer so ostali 
celo noč. Škoda tam ni tako velika. V Nagy-
Dobri je poškodoval potres katoliško cerkev. 
Veliki oltar je popolnoma porušen, cerkev 
pa je tako poškodovana, da jo bodo morali 
popolnoma renovirati 

Požar v crkvi. V Permi }t izbruhnil v 
cerkvi tamošnje duhovniške šole med ve-
černo službo božjo požar, ki je povzročil 
velikansko paniko. Množica se je zagnala 
proti izhodiščem, pri katerih so se dogajali 
strašni prizori. Ljudje so se prerivali in se 
naravnost pobijali med sabo. Nebroi oseb je 
bilo ranjenih pri vratih, veliko jih je te2ko 
opečenih. Število mrtvecev in ranjencev še 
ni znano. 

Smrt vsled zračnega pritiska. Do sedaj 
so trdili kirurgi skoro edini, da so trditve 
nekaterih, ki so pravili, da povzroči človeku 
smrt tudi lahko samo zračni pritisk, ki ga 
povzročijo krcglje modernih topov, zgolj 
domišljije in pravljice. Znani kinirg prof. 
dr. O. Lauret iz Bruslja, ki se je udeležil 
zadnje balkanske vojne in sicer na grških 
bojiščih v Traciji, pa je poslal pred kratkem 
francoski akademiji znanosti v Parizu poro-
čilo, v katerem trdi, da je imel sam priliko, 
da se je prepričal, da je umrlo več voja-
kov, edine le vsled silnega pritiska zraka, 
ki so ga povzročili moderni topovi, ali v 
bližini vojakov razletele granate izstreljene 
iz teh topov. Ti ljudje niso bili prav n<č ra-
njeni, zadela jih ni n<ti kroglja niti delci 
razstreljene granate. Tudi ni mogel dognati, 
da bi bili pretrgani ali poškodovani kaki 
živci pri teh žrtvah. Dr. Laurent si razlaga 
ta pojav na ta način, da povzročijo zračni 
valovi, povzročeni vsled eksplozije ali silne 
hitrosti mimoleteče kroglje tak zračni pritisk 
v ušesu, da vpliva to na možgane tako 
silno, da ti eventuelno popolnoma otrpnejo. 
O podobnih slučajih se je govorilo tudi že 
pri Napoleonovih bitkah, toda niti takrat in 
tudi do sedaj se splošno ni verjelo, da bi 
mogel umoriti človeka samo zračni pri-
tisk topov odnosno izstreljenih ali razletelih 
krogelj. 

Deželno sodišče. 
Krvav pretep med mornarji. 

Včeraj je sedel na zatožni klopi pred 
sodniki deželnega sodišča 18 letni mor-
nar Širne Peroš, doma iz Zatona v Dal-
macijL Bil je obtožen, da je dne 4. apri-
la t. 1. na parniku »Avstro-Amerikane« 
»Sofia Hohenbergi, ko je parnik plul po 
širnem morju 191etnega svojega tovari-
ša, mornarja Mija Vujiča, udaril z leseno 
ščetjo po glavi in mu zadal dve rani, ki 
ste bili težki sami na sebi, torej zločina 
težke telesne poškodbe. 

Šime Peroš in Mijo Vujič sta namreč 
prala parnikov krov. Pri tem sta pa, ka-
kor vedno, nagajala drug drugemu. Zdi 
se, da se je Vujič oni dan malo prehudo 
norčeval s Pe rošem, vsled česar je na-
stal med njima prepir. Naenkrat je pa 
Peroš pograbil leseno ščet, ki je nasajena 
na dolgo palico in rabi mornarjem za či-
ščenje krova, ter ž njo zamahnil po Vuji-
čevi glavi in ga zadel v čelo. Vujič se je 
takoj ves krvav zgrudil na tla z vzklikom: 
»Ojme, ubio me ! « Prenesli so ga takoj v 
bolniško dvorano na parniku, kjer je le-
žal 5 dni. Peroša pa so takoj na parniku 
deli pod ključ, in ko je prišel parnik v 
Trst, ga je parnikov poveljnik izročil ob-
lasti. 

Včeraj, na razpravi, je Peroš priznal, 
da je res udaril Vujiča. Rekel je pa, da ga 
ni nameraval udariti po glavi, temveč le 
po roki. Ko je zamahnil, je bil Vujič obr-
njen proč od njega, ker je pa v istem 
hipu nekdo nekaj zavpil. se je Vujič obr-
nil in tako ga je on nehote zadel v čelo. 
Sicer sta bila z Vujičem vedno dobra 
prijatelja ter sta se vedno norčevala drug 
z drugim. Oni dan pa je bil šel Vujič s 
svojimi šalami preko meje in vsled tega je 
Peroš izgubil potrpljenje. 

Na razpravo so bile pozvane tri pri-
če, in sicer Mijo Vujič, Josip Cvitan in 
Anton Matulič, a niti eden teh treh ni 
prišel na razpravo, ker so vsi odpotovali 
s parnikoin v Ameriko. Prečitale so se 
torej izjave ki so jih podali pred preisko-
valnim sodnikom .Iz izjave Josipa Cvi-
tana posnemljemo sledeče: 

Josip Cvitan je slišal prepir med Vuji-
čem in Perošem. Zdelo se je že. da se je 
prepir končal, ko je videl, da je Peroš 
pograbil »fregadur« (rečeno za ščet za 
čiščenje) in zamahnil proti Vuiiču, ki je 
bil oni hip obrnjen proč od Peroša^ Cvi-
tan, to videč, je zavpil: »Nemoj! Sto se 
bi jete? ! « Na ta njegov vzklik se je Vujič 
naglo obrnil in v istem hipu ga je zadel 
udarec na čelo. Ce bi se ne bil obrnil, bi 
ga bil zadel v ramo. 

Sodišče je na podlagi teh rezultatov 
razprave obsodilo Peroša na 4 mesece 
težke ječe, vračunši mu v to kazen tudi 
ves čas preiskovalnega zapora, in sicer 
od 4. dne aprila, ko je bil zaprt na parni-
ku. Šime Peroš je na to kazen pristal. 

Okrajno kazensko sodttfe. 
Dogodki prvega majnika. 

Novodobni DavkL 
Kdo ne pozna svetopisemske zgodbe 

o velikem Goli jatu in pastirju Davidu. 
Filistejec, velikan Golijat, je izzival Izra-
el in Izraelovo ljudstvo je bilo užaljeno, 
a nihče izmed Izraelove vojske se ni 
upal meriti z velikanom Golijatom. Pri-
šel je pa v Izraelski tabor mladenič David 
in ta je s kamnom pobil Golijata in mu 
potem odsekal glavo. 

Bilo je v Trstu dne L majnika 1. 1914, 
ko so Slovenci kakor vsako leto na ta 

dan, priredili dopoldne izprevod po mestu, 
popoldne pa Sli v izprevodu k Sv. Jako-
bu. Tržaški laški Izrael je to smatral za 
izzivanje in se je čutil užaljen. Pa tudi 
med tržaškim laškim izvoljenim ljud-
stvom se je našel David. Sicer pa 
je temu novodobnemu Davidu ime Her-
kules M l j a n i č , iz česar je jasno, da je 
ta junak čfeto latinskega pokoljenja. In 
ta novodobni David se je I. dne majnika 
popoldne, ko so Slovenci — katere je on 
smatral za same Golijate — korakali pro-
ti Sv. Jakobu, zbasal vrh stopnjic v vrtu 
Base v i in je od tam lučal kamenje proti 
njim. A njegova »frača« je slabo nesla, 
kajti ni zadel nobenega ne v čelo, ka-
kor svetopisemski David svojega sveto-
pisemskega nasprotnika, temveč niti v 
hrbet in niti še nize pod hrbtom. To nje-
govo početje je pa videl redar Mihcli, 
ki je skočil proti njemu, da ga aretira. 
To videč, jo je novodobni David skušal 
pobrisati, redar pa je zdirjal za njim, dok-
ler ga ni prijel in ga potem odvedel na 
policijo, kjer je bil takoj kaznovan z 
lOdnevnim zaporom. 

A to še ni bilo dovolj. Včeraj je Her-
kules Mijanič prišel namreč pred okraj-
nega sodnika Protija, ker je bil obtožen 
prestopka proti osebni varnosti v smi-
slu § 431 kaz. zak. Mijanič je pa popol-
noma tajil, da bi bil zalučal le en kamen. 
Redar se je zmotil. Videl je koga dru-
gega lučati kamenje, in ker je tudi on be-
žal pred Slovenci, ki so se bili spustili v 
dir po stopnjicah proti lučalcem kame-
nja, je redar aretiral njega. 

Vse drugače je pa povedal kakor priča 
zaslišani redar Miheli, ki je rekel, da je 
na lastne oči videl, ko je obtoženec lučal 
kamenje proti izprevodu Slovencev. Ko 
je šel proti njemu, da bi ga aretiral, se 
je obtoženec spustil v dir, a on, priča, je 
tekel za njim in ga ni niti za trenutek spu-
stil iz oči, dokler ga ni ujel. 

Sodnik in obtožencev branitelj sta se 
zaman trudila, da bi pripravila pričo, da 
bi priznal, da je tudi mogoče, da se je 
zmotil. Petkrat sta mu sodnik in brani-
telj stavila vprašanje: »če more izklju-
čiti« . . ., če more potrditi* . . ., »če je 
popolnoma gotov« . . . in še druge »če« 
in »morda«. A priča je trdil, da je popol-
noma gotov, da je ravno obtoženec lučal 
kamenje, kar je tudi potrdil s prisego. Po 
podani prisegi je sodnik zopet stavil 
priči enaka vprašanja, kakor prej, a priča 
je seveda odgovoril ravno tako, kakor 
prej. 

In na podlagi tega je sodnik obsodil Her-
kulesa Mijanića na 30 kron globe, odnosno 
v slučaju neiztirljivosti, na tri dni zapora. 

Trgovina tn gospodarstvo. 
BORZNO POROČILO. 

dne 28. majnika 1914. 
Efektna borza. 

D n o a j, 1.25 pop. Avstrijska renta papir 81.40 
avstrijska srebrna renta *7.35. avstrijska kronska 
renta 81.55 ogrska kronska renta 7995, lcre-
ditke 6 5.,— Anglobanka 329.2*, Union 575.5«», 
Landerbank 485.—, Bankverein 508.— drž. žel. 
689 50, Lombardi 89-75, alpinke 794.50, turške 
srečke 216.50, Napoleoni 1919, marke papir 117.71. 
London kratko 24J.4. Pariz 95.82. Slabo. 

D u n a j . 2.40 pop. Avstr. rent« papir 31.20. kre-
ditke 605.75, LJovd 581.—, drž. žeL 630.50, Lom-
bardi 86 50. alpinke 801.50, turške srečke 218.50. 
cbeques Pariš 95.80. Stalno. 

T r a t , <urad.) Francija 95.70 - 96.—, Nemčija 
117.5 »-117.90, It. 95.25 -95.55, London 24.10-24.68, 
20 frankov 19.13-19.20, 20 mark 23.48 - 23.54, so-
vereign 24.02- 24.09. nemški papir 117.60-117.95, 
i talij anski papir 95.20 - 95.60, avstr. zlata renta 33.85 
100.25, avstrijska kronska renta 81.40 -81.50, ogrska 
zlata renta 96.80 - 97.3". ogrska kronska renta 80.— 
3<>.35, turške srečke 215 -218.— diskont za menice 
do 3 m e s e c e v 3 * / « - 4 n a d Smešeče 41/.-47,%. 

B l a govna borza . 
B u d i m p e f i t a , 28. maja. P l e n i c a za maj 

—.—, — —.—, oktober 13.06; rž za april —.—, 
oktober 974; o v e s za april . oktober 8 85; 
k o r u z a za julg 790 avgust 8.05- Ponudbe 
pšenice povpraševanja ravno tako. Tendenca mire a 
Prodaje 10 000 

T r s t , 28. maj. K a v a . Santos good average 
za moj —. .—v za juli 59. 59.75, september 
58.25 - 58 —, december 58 75 - 59.—, marec 59.50 -
60. —. Tendenca mirna. Good Rio za mig —. 
— —, juli 53. .—, september —. 53.75, de-
cember —. .—, marec — — — . — . 

S l a d k o r . Centrifug, takoj 27V4-28'/» maj 
argust 27.50 - 28 50, novem.-marec - 28.% - 29*/,, 
melis takoj 29l/,-29•/ maj-avgust 29'/, —.—, 
nov.-mar. 30\ - 30\ concasse takoj 29V,- 297, 
kocke 30%-31% kristal takoj 28% 2SV, maj.-
avgust —.—, okt.-dec. 27% - 27%. Mirno 

2LHALI OGLASI 
•• •• •• 

se računajo po 4 stoL besedo. 
Mastno tipkane besede se raču-
najo enkrat več. — Najmanjša 
: pristojbina znaša 40 stotink. : 

•• •• •• 
S n r D i m O tO t a k ° i krojaškega učenca. - Josip 

M* Piijevec, krojač na Opčinah. (5 <5 
IMflf. ( M ) malo stanovanje v Rojanu. Pojasnila 
UlltlU MS V ulici Coroneo 9, ILL. vr. 2. 576 

Mtarfoni? i š £ e s l u i l ) 0 pisarja.. - Vešč je nem-
i l mUtSl l l l ščine in strojepisja. — Ponudbe pod 
„PISAR", poštnoležeče, glavna pošta Trst. 5 <4 
7 f l I K f l k denar prodam „Bilz Hausb bliotek" 
L J Val i l i in nove citre Naslov pove Inseratni 
o idelek Edinosti. I 578 

{ n i ||| prazna, velika, prost ubod, se odda tskoj 
oUUl i bodi i za pisarno ali privatno, eventuelno 
tudi s kuhinjo. Pojasnila: ulica Squero nuovo 7, 
zaloga Cotič. 578 

f f N n A m m t a n a Željo tudi hrana odda se takoj 
JlUIlUVUlIJt* dvema mladeničema. Škorklja nI. 
Romagna št. 668. 499 

meblovana soba z lepim razgledom v 
bližini Narodnega doma se takoj odda. 

sk. kniieovez Ulica Cecilia štev. 9. 802 
Zračno _ t ai1 Miir1 c t ® uuu i a ao 
A Repenšek, knjigovez Ulica Cecilia štev. 

Affflff M takoj soba in sobica meblirane s hrano. 
UUUU Ulica Boschetto ŠL 40, vr. 2. 900 

t o r f l i m l r l u t e n « c se takoj sprejme pri^Ivan-u 
j C U I U i j I U K r a v os, sedlarska delavnica v 
Gorici. . 509 

Zaloga tu in inozemskih vin, špirita, liker-
jev in razprodaja na drobno in debelo 

J a k o b P e r h a u c 
TM, Via delte Acque it. 6 

(Nasproti Caffe Centrale). 
Velik izbor francoskega šampanjca, penečih dezer-
tnlh italijanskih in avstro-ogrških vin. Bordeaux, 
Burgunder, renskih vin. Mesella in Chianti. Rum, 
konjak, razna žganja ter posebni pristni tropinovec 
slivovec in brinjavec. Izdelki I. vrste, došli iz do-
tičnih krajev. Vsaka naročba se takoj Izvrši. Raz-
pošilja se po povzetju. Ceniki na zahtevo in franko. 
Razprodala od pol litra naprej. 

Alojz Ultifelder 
Trst, V. G. Vasari 19, Trst 
Zaloga bukovih hi hrastovih 
dos za vsakovrstne pode. 

: : M E S N I C A : : 
T O M A Ž Z A D N 1 K - T R S T 

Odhajanja ia prihajanje vlakov: 
od 1. majnika naprej. 

C. kr. d r ž avna Selezrsica. 
V P u l j (zveza z Rovmjrml in nazaj: 

Odhod iz Testa: 5-00 (B> — 9 tO - 4-42 — 8-24 (B). 
Prihod v Trst: 9*37 — 3-47 — 7-05 — 10-24 (B). 
V P o r e č in nazaj: D o B u j in nazaj: 
Odhod : 5 50 - 2-40. Odhod : 9-15 — 7-50. 
Prihod: 12-40 — 9*45. Prihod : 8 25 — 4-32. 

D o (ali iz) G o r i c e (zveza z Ajdovičlno): 
Odhod : 5-40 — 7 44. Prihod t 7*25 — 10-10 (izjeseu.c). 

Na Dunaj (in nazaj) r 
Odhod iz Trsta: 7-35* - 8'4i (B)** — 3-50 — 4*42» 

5-301 (E) - 8-24* (B) - 10-30. 
Prihod v Trst: 7-I0- 9«)1** (B) — U 251 (E) — 4-32f (B) 
. 7-41** (B) — 8-16** (B) — 10-24* (B). 

Opazka : * rnafi: čez Divačo brez zvezde : če* Oonco. 
•* „ do (ali Iz) Berlina. 
t . da (ali ii> Pariza. 

Do (ali iz) Beljaka (čez Oorico): 
Odhod : 7-30 (B). Prihod : 625 - 2-00. 

D o (ali I z ) Št. V i d a na G l in i (čez Gorico, Jesenice, Celovec): 
Odhod: 12 48 Prihod-. 7-00 — 11-37. 

Čez Gorico, (Inomost), Solnograd v (Curlch), Mo-
nakovo, Pariz, (Berlin), London: 

Odhod : (B) — 8-40 (B). 
Opazka : Med oklepaji znači zvezo. 

TELEFON štv. 16-08. 
trg Sv. Ivana štev. 6. — Prodaja meso iz 
lastne klavnice na debeio in drobno. — 
Na drobno goveje: sprednji deli po K 1*44 
in 1.60. Zadnji deli po K 1.70 in 1.92. Na 
debelo po dogovoru. — Mesnica je vedno 
dobro preskrbljena s teletino prve vrste, 
kakor tudi perotnino. — Za mnogobrojni 
obisk se toplo priporoča 

Tomaž Zadnikv 

UHBERTO C0N1C1 
zalogo stavblnskesa materijala. -
Tovarna cementnih plotf In ceol. 
TRST, C o n o L fiiacom 11 ta V. Concortla 1 

Sv« Jskofes ) 

V zalogi vedno novo dospelo blago. 
Cene zmerne. Postrežba točna. 

Nova trgovina 
izgotoollenih oblek 

za gospode, dečke In otroke 

Enrico Rehak 
i rs t, ulica Carduccl 39 (nova hiša) 
Blago fino in navadno. Izbera sukna za 
obleke. Hlače in jopiči za delavce. Ve-
lika izbera paletots, ranglana itd. itd. 

Zabavni vlaki ob nedeljah In praznikih 
Herpelje-DIvača: v Gorico: 

Odhod : 9-10 — 2-25. Odhod : 2-20. 
Pr ihod: 941. Prihod: 9-36. 

Juina ieteznica. 
N a D u n a j (zveza z Reko in Zagrebom) 

Odhod Iz Trsta : S O* (B) — 10*15 — 6-M> — 6-35" (B) — 
3-45 (B)** — »1*50. 

Prihod v Trst : 615 - fri5 (B) — 9 15 (B) - 10-30 — 5-35 -
9-10 (B) 

N a D u n a j (satno od 28. junija do 16. julija in od 27- avgust« 
<io 15. septembra). 

Odhod iz Trsta : ( E ) (samo l. in n . razred). 
Prihod v Trs * : lO OO (E). 

• znači: Jedilni vozoti. •* znači: Spalni vozovi. 

Do Gradca (&z L jubl jano In Maribor ) : 
O d h o d : 2-00. P r i h o d : 2-15. 

Do Kormina: (cez Bivio-Tržič): Do Gorice: 
Odhod: 6-00 (razen nedelj;. Odhod : 635. 
Pr ihod: 5-50 

v Italijo. 
Odhod Iz Trsta: 5-40* (B ) — 8 20 (E) — 8 35 (B) — 9 0 — 

12-30 — 1-10* — 4-10 — 7-05* — 6-10 (B) . 
Prihod v Trs t : 7-35 — 8*50 (B) — 1040 (B) - 11-43 - 2-35* — 

4-10 — 6-55* — 7-45 — 8-42 (B) — 9-00 (E) — 
11-30. 

zoaii: čez červinjan — drugi vlaki: Čez Kormin. 
Zabavni vlaki ob nedeljah In praznikih 

do Kormina : do Nabre2lne : 
Odhod : 2-45. Odhod : 3-55. 
Prihod : 11-17. Prihod : >30 - 7-45. 

E (Eks-O p a c k e : Mastno tiskane številke značljo p o p o l d n e ; 
press), B (brzo>!ak). 

Vozni red parnikov 
Odhod Iz Trsta 

Nedelja; 5-00 (Dub.) 
10-00 (L.) B. 

Ponedeljek: 8-00 (L.) 
5-06 (D.) 

v Dalmacijo. 
Nedelj j 

Ponedeljek: 

Torek: 
Sreda: 

8-00 (L.) B. Torek: 
8-00 (Dub.) Sreda: 
3*00 (L.) 

„ 5-08 (D.) Četrtek: 
Četrtek: 8-00 (L.) & 

5*00 (D.) Petek: 
Potek: 5-00 (puh.) 

5-00 (D.) Sobota : 
Sobota : 800 (L.) B. 

5-00 (D.) 
Opazke : L . znači Lioyd — Dab. Dubrovačka plovitba — 

D. Dalmatla — B. brzi parnik. — l.toydovi brroparnlki (B) 
potujejo do Kotora od pocnota Sv. Karla; oataM od pomota Oiu-
sepptaa. — Parniki družbe „DaUnatia" potujejo do Metkovića, oxl-
roma Korčule od pomola Saniti. — Parniki dmlbe „Dubrovačka 
plovitba" potujejo do Dubrovnika od pomola Saniti. 

Prihod v Trst 
10 30 (L.) 
4-00 (Dub.) 
5-30 (D.) 
4-00 (L.) B. 
6 00 (D.) 
6-00 (L.) 
4-00 (Dub.) 
6 30 (DJ 
4-00 (L.) B. 
7-30 (Dob.) 
6-30 (L.) 
6 30 (D^ 
4-00 (L.) B -

FRANC SKVARCU 
priporoča cenjenemu občinstvu svojo 

GOSTILNO „ZOR STADT GRM" V M U 
Piazza Ros £vlg itc. 1. 

Vino in pivo prve vrste. Domača kuhinja. 
Postrežba točna. Cene zmerne. 

Izredna prižitea za birmo 
V urarni 

TREVISAN, TRST 
CORSO STEV. 30 

se vdobi VELIK IZBOR ŽEPNIH IN STENSKIH 
UR. — Prodaja se. kupuje in menjuje drago-
cene moderne ali stare predmete. Velik izbor 
predmetov iz am. doble zlata, kakor tudi UR 
ZA BIRMO. — Srebrne ure z dvojnim pokro-

vom od kron 10-90 naprej. U H j 

Novo pogrebno podietie Trst 
(vogal Piazza Goldoni) - CORSO 47 - (TELEFON št. 14-01.) 

Prireja pogrebe najrazličnejših razredov, od najenoitavnejslh z enim 
ko»jem do nzJIaksarljoznejSih In pompoznih 6 Šestero konji. 

JfajnoTCjša In moderna pogrebna oprava. 
Prodaja B»Jr*zll£n*-Jš!li mrtvaSkih predmetor. Ve l i ta zalogra voščenih 

sve« lastnega izdelka. Najsolidnejša In toSna postrežba. 
Nočna naročila se sprejemalo t prostorih zaloge podjetja al. Tesa 31. tel. 1402. 
CENE ZMERNE. CENE ZME3NE. 
Zastopstvo s prodajo pogrebnih pradmetovi J. BfRZEJT, OpAlne «t. I701 T. VITEZ 

v NabreJlnl (trg pri cerkvi); A. JAM3EK, pr! Orehu (Koflhero). 

M B S B g H E B I 

Anton Breščak 
Gorica - Gosposka al. (G. Carduccl) 14, o lastni M . 

Prva in največja slovenska zaloga in tovarna 
= pohištva na Primorskem. -
V zalog! ima vedno M 50 mjernih leđHn'li in sp?lnl& sob. 

Cene od 3 0 0 do 3DOO K soba . 

i Edina slovenska delavnica tapeiarij. s 
Veliko Izbera slih, stoilc M ® tudi 2el?zne$9 po&lšim 

Sprejema naro&lla za opreme II, hotelov I. t. d 

[MARTIN DOVGAN Trst unca Giaiia Jtev. PS t r g o v i n o j e s t v i n in ^ g t ^ C t 
Priporoča cenj. občinstva svojo na noro l . r t 1 A t . J ! a 1 n D f T ! 1 V i l o r r o ^ r,te. P r o d a l a kave i»a d r o b n o in 
prevzeto že nad 50let obstoječo K O I O t l l j a i n e g d D iaga defcaio. C£ws zmerne. 


